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Najprej preberite ta uporabniski priro€nik!

Spostovani kupec,

hvala, ker ste izbrali izdelek Whirlpool.

Registrirajte svoj izdelek na www.register10.eu.

Upamo, da boste s svojim izdelkom, ki je bil izdelan z visoko kakovostjo in najsodobnejso
tehnologijo, dosegli najboljSe rezultate. Zato pred uporabo izdelka pozorno preberite ta
celoten uporabniski priro¢nik in vse druge prilozene dokumente.

Upostevajte vsa opozorila in informacije v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zas¢itili
sebe in svoj izdelek pred morebitnimi nevarnostmi.

Shranite uporabniski priroénik. Ce izdelek izrogite drugi osebi, morate priloZiti tudi
uporabniski priro¢nik. Uporabniski priro¢nik vsebuje garancijske pogoje, informacije o
uporabi in nacine odpravljanja tezav za vas izdelek.

Simboli in definicije

V uporabniskem priro¢niku so uporabljeni naslednji simboli:

Nevarnost, ki lahko povzroé¢i smrt ali telesne poskodbe.

Pomembne informacije ali koristni namigi o uporabi.

Preberite uporabniski prirocnik.

Materiali, ki jih je mogoce reciklirati.

Opozorilo za vro€o povrsino.

SECICIS

OPOZORILO |Nevarnost, ki lahko povzro¢i materialno $kodo na izdelku ali v njegovem okolju.
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A 1 Varnostna navodila

Pomembno za branje in opazovanje

Pred uporabo naprave preberite

ta varnostna navodila. Imejte jih

v blizini za poznejso uporabo. Ta

navodila in sama naprava

zagotavljajo pomembna
varnostna opozorila, ki jih je
treba vedno upostevati.

Proizvajalec zavraca kakrsno

koli odgovornost za

neupostevanje teh varnostnih
navodil, za neprimerno uporabo
druge naprave ali nepravilno
nastavitev upravljalnih
elementov. Garancijski pogoji so
navedeni v dokumentu, ki je
priloZzen napravi.

« Zelo majhne otroke (0-3 leta)
drzite stran od naprave.
Majhne otroke (3-8 let) drzite
stran od naprave, razen Ce so
pod stalnim nadzorom. Otroci,
stari 8 let in vec, pa tudi
posamezniki z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali
posamezniki s pomanjkanjem
znanja in izkusenj lahko
napravo uporabljajo le pod
nadzorom ali po prejemu
jasnih navodil o varni uporabi
in razumevanju moznih
tveganj. Otroci se ne smejo
igrati z napravo. Otroci ne

vvvvv

vzdrzevanja brez nadzora.
Vrata ne odpirajte na silo in jih
ne uporabljajte kot stopnico.

/N\1.1

* Naprava ni namenjena
upravljanju z zunanjo stikalno
napravo, kot je ¢asovnik, ali
loCenim daljinsko vodenim
sistemom.

 Ta naprava je namenjena za
uporabo v gospodinjstvu in
podobne namene, kot sledi:

- Kuhinje za osebje v
trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih.

— Kmetije
- Hoteli, moteli, bed &

breakfast in druga
stanovanjska okolja

— Skupni prostori v
vecstanovanjskih stavbah ali
pralnicah

* Naprave ne nalagajte nad
najvecjo zmogljivostjo

(kilogram suhe krpe),

navedeno v tabeli programov.

+ Ta naprava ni za profesionalno
uporabo.

+ Naprave ne uporabljajte na
prostem.

* Ne uporabljajte topil (npr.
terpentina, benzena),
detergentov, ki vsebujejo

Dovoljena uporaba
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topila, praska za CiscCenije, Cistil
za steklo ali splosno rabo ali
vnetljivih tekoc€in. Tkanin, ki so
bile obdelane s topili ali
vnetljivimi tekoCinami, ne
perite v stroju.

A1 2 Namestitev

+ Ta naprava potrebuje dve ali
veC oseb za rokovanje in
namestitev, da prepreci
poskodbe. Med razpakiranjem
in namestitvijo nosite zascitne
rokavice, da se izognete
urezninam.

* Preden susilni stroj zlozite na
pralni stroj, se obrnite na nas
poprodajni servis ali
specializiranega prodajalca, da
preverite, ali je to mogoce. To
je mogoce le, Ce je susilni stroj
pritrjen na pralni stroj z
ustreznim kompletom za
zlaganje, ki je na voljo v nasem
poprodajnem servisu ali pri
vasem specializiranem
prodajalcu.

+ Naprave ne namescajte na
mesta, kjer je lahko
izpostavljena ekstremnim
pogojem, kot so slabo
prezraCevanje, temperature
pod 5 °C ali nad 35 °C.

« Napravo premaknite, ne da bi
jo dvignili za delovno plosco ali
zgornji pokrov.

« Montazo, vklju¢no z oskrbo z
vodo (Ce obstaja) ter
elektricnimi prikljucki in
popravili mora izvesti
usposobljen tehnik.

* Ne popravljajte ali zamenjajte
nobenega dela naprave, razen
Ce je to izrecno navedeno v
navodilih za uporabo.

+ Otroke drzite stran od mesta
namestitve.

+ Po razpakiranju naprave se
prepriCajte, da se med
prevozom ni poskodovala. V
primeru tezav se obrnite na
prodajalca ali najblizji
poprodajni servis.

« Po namestitvi naprave hranite
odpadno embalaZo (plastiko,
stiropor itd.) izven dosega
otrok, da se izognete
nevarnosti zadusitve.

* Pred vsakim namescanjem
napravo izkljucite iz napajanja,
da se izognete elektricnemu
udaru.

+ Med namestitvijo se
prepricajte, da napajalni kabel
ni poskodovan, da preprecite
pozar ali elektri¢ni udar.

 Naprave ne uporabljajte, dokler
namestitev ni koncana.

* Pri namestitvi naprave se
prepricajte, da so Stiri noge
stabilne in pocivajo na tleh ter
jih po potrebi prilagodite.
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Preverite, ali je naprava
popolnoma izravnana z
uporabo libele.

Pri namesc¢anju naprave na les
ali plavajoca tla (nekatere vrste
parketa in laminata) pod
napravo postavite plosco iz
vezanega lesa 60 x 60 x 3 cm
(minimalno), da zagotovite
stabilnost.

PrikljucCite cevi za dovod vode
na dovod vode v skladu s
predpisi lokalnega
vodovodnega podjetja.

Samo za modele s hladnim
polnjenjem: ne prikljucujte na
dovod tople vode.

Za modele z vro¢im
polnjenjem: temperatura
dovoda tople vode ne sme
presegati 60 °C.

Pralni stroj je opremljen s
transportnimi vijaki, ki
preprecujejo poskodbe
notranjosti med transportom.
Pred uporabo stroja morate
odstraniti te transportne vijake.
Ko jih odstranite, zaprite
odprtine s plasti¢nim
pokrovom, ki je prilozen stroju.
Po namestitvi poCakajte nekaj
ur pred uporabo naprave, da se
prilagodi okoljskim razmeram
v prostoru.

PrepriCajte se, da
prezracevalne odprtine na dnu
pralnega stroja (Ce so na voljo

na vasem modelu) niso
ovirane zaradi preproge ali
drugega materiala.

« Za prikljucitev naprave na
dovod vode uporabljajte samo
nove cevi. Ne uporabljajte
starih kompletov cevi.

+ Tlak dovodne vode mora biti v
obmocju 0,1-1 MPa.

* Ne popravljajte ali zamenjajte
nobenega dela naprave, razen
Ce je to izrecno navedeno v
navodilih za uporabo.
Uporabljajte samo pooblasceni
poprodajni servis. Samostojno
ali nepoklicno popravilo lahko
privede do nevarnega
incidenta, ki lahko ogrozi
zivljenje ali zdravje in/ali
povzroCi znatno materialno
Skodo.

* Nadomestni deli za
gospodinjske pralne stroje
bodo na voljo 10 let po dajanju
zadnje enote na trg, kot to
narekuje uredba o okoljsko
primerni zasnovi za trajnostne
izdelke.

Elektricna

A1 3
opozorila

- Ce Zelite napravo odklopiti iz
vira napajanja:
— Odklopite ga (Ce je vti¢
dostopen) ali
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— uporabite vecpolno stikalo,
namesceno pred vti¢nico v
skladu z lokalnimi pravili o
ozicenju.

Prepricajte se, da je naprava

ozemljena v skladu z

nacionalnimi standardi

elektricne varnosti.

Ne uporabljajte podaljskov, vec

vtiCnic ali adapterjev. Elektri¢ni

sestavni deli po namestitvi ne
smejo biti dostopni
uporabniku. Naprave ne
uporabljajte, ko ste mokri ali
bosi. Naprave ne uporabljajte,

Ce je napajalni kabel ali vti¢

poskodovan, ¢e naprava ne

deluje pravilno ali Ce je bila
poskodovana ali padla.

Ce je napajalni kabel

poskodovan, ga mora

proizvajalec, njegov serviser ali
podobno usposobljene osebe
zamenjati z enakim, da se
izognete morebitnim
nevarnostim in tveganju
elektricnega udara.

A1.4 Ciséenje in

vzdrzevanje

* Pred kakrsnim koli

vzdrzevanjem napravo

izklopite in izkljucite iz
napajanja.

A\

* Nosite zascitne rokavice in
zascitne Cevlje, da se izognete
poskodbam med
vzdrzevanjem.

+ Z napravo ravnajte z dvema ali
veC osebami, da preprecite
obremenitev ali poskodbe.

* Naprave ne Cistite s paro, da
preprecite elektricni udar.

* Nepoklicna popravila ali
vzdrzevanje razveljavijo
garancijo in lahko predstavljajo
varnostna tveganja.

1.5 Tehnic¢ne
informacije o
tehnologiji Bluetooth
in brezzi¢ni povezavi

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

S tem Beko Europe

Management S.R.l. izjavlja, da je

radijska oprema skladna z

Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na

naslednjem spletnem naslovu:
https://docs.emeappliance-
docs.eu

Frekvencni pas: 2,4 GHz

(funkcija Wi-Fi ali Bluetooth)

Maks. prenos moci: &It;100 mW

(funkcija Wi-Fi ali Bluetooth)

Podrobnosti o programski

opremi: Quartz Wi-Fi
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Ta izdelek zbira in prenasa
podatke o uporabi, ko je
povezan z internetom (npr.
nastavitve temperature, trajanje
uporabe, kode napak). V skladu
z zakonom EU o podatkih
(Uredba EU 2023/2854) imate
pravico do dostopa do teh
podatkov in njihovega
upravljanja.

2 Pomembna navodila za okolje

Podrobnosti o tem, kateri
podatki se zbirajo, kako se
uporabljajo in kako do njih
dostopati, najdete na spletnem
mestu:
www.homewhiz.com/eu-data-
act-policy

2.1 Skladnost z direktivo WEEE

Ta izdelek je skladen z direktivo
EU WEEE (2012/19/EU). Ta
izdelek ima klasifikacijski
simbol za odpadno elektricno
in elektronsko opremo (WEEE).
. izdelek je izdelan iz
visokokakovostnih delov in materialov, ki jih
je mogoce ponovno uporabiti in so primerni
zarecikliranje. Izdelka ob koncu njegove
Zivljenjske dobe ne odloZite med obicajne
gospodinjske in druge odpadke. Oddajte ga
na zbirni center za recikliranje elektri¢ne in
elektronske opreme. Za informacije o teh
zbirnih centrih se obrnite na lokalne oblasti.

2.2 Informacije o embalazi

Embalazni materiali izdelka so izdelani iz
snovi, ki jih je mogoce reciklirati v skladu z
nasimi nacionalnimi okoljskimi predpisi.
Embalaznih materialov ne odlagajte med
gospodinjske ali druge odpadke. Oddajte jih
na zbirna mesta za embalazni material, ki
jih dologijo lokalne oblasti.
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3 Tehniéni podatki

Ime dobavitelja ali trgovska blagovna znamka WHIRLPOOL

Ime modela WPM 912W ADS EE
457100048100

Nazivna zmogljivost (kg) 9

Najvecja hitrost ozemanja (vrtljaji/min) 1400

Vgradna izvedba No

Visina (cm) 84,5

Sirina (cm) 60

Globina (cm) 58

Enojni dovod vode/dvojni dovod vode +/-

Fo
E N E H G ? 5 ; Do informacij o modelu, ki so shranjene v zbirki podatkov

o izdelkih, lahko pridete tako, da obis¢ete naslednje
spletno mesto in poiscete identifikator modela (*), ki je
naveden na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—3 (%)

@ Vrednosti porabe veljajo, ko je brezzi¢na omrezna povezava izklopljena.

kibernetsko varnostjo za izdelek, je garancijska doba izdelka. Po tem obdobju
posodobitve programske opreme, povezane s kibernetsko varnostjo, niso
zagotovljene.

@ Doloceno obdobje podpore za posodobitev programske opreme, povezano s

Tabela simbolov

el Il GIE e

Predpranje  Hitro Hitro+ Dodatno Dodatna Proti ~ Odstranjevanje ~Para Nocni  Namakanje ZadrZevanje Izpiranja

&

Izpiranje  voda  Meckanju dmﬁgn@ize nacin
= = "m o
=efol=inlololsEle
P = = 2
@&: @: = ‘y 5 1‘ :; ° \l
Samodejni  lzbira zbira Izpiranje Centrifugiran- Crpanje  Tempera- Centrifugi- Ne Vodaiz pipe Brez Casovni
odmerek ~ tekotega  mehgalcev je + Crpanje tura ranje  Centrifugi- (Hladno)  vode Zamik
detergenta ranje
o= =
@ & D el B DS

Vrata Otrok Vklop/izklop Zagon/ Ravental Dodaj Preneseni Pranje Ok Preklici Proti Susenje

Kljutavnica Kljucavni- Premor Oblagilo  program (Konec) Meckanju+
ca

O + 00+
RS NS REROECETIRG )
Pospesitev  Zelo Suha Suho  Casovno CisCenje Intenzivno  Vodni Vargevanje FreshCare
suho posoda  Likanje  suSenje in obraba rezim zvodo

SL/9



4 Namestitev

Najprej preberite razdelek
A »Varnostna navodila«!

Vas pralni stroj ob izbiri programa

@ samodejno zazna koli¢ino perila v
notranjosti.
Med namestitvijo izdelka je treba
pred prvo uporabo opraviti
kalibracijo, da zagotovite, da je
koli¢ina perila zaznana na najbolj
natancen nacin.
Ce Zelite to narediti, izberite
program Ci$&enje bobna* in
preklicite funkcijo ozemanja.
Zazenite program brez perila.
Pocakajte, da se program zakljugi,
kar bo trajalo priblizno 15 minut.
*Ime programa se lahko razlikuje
glede na model. Za ustrezen izbor

programa si oglejte razdelek z opisi

programov.

« Za namestitev aparata se obrnite na
najblizji pooblasceni servis.

« Namestitev in elektri¢no prikljucitev
izdelka mora izvesti pooblasceni
serviser. Proizvajalec ne odgovarja za
poskodbe, ki nastanejo zaradi del, ki jih
opravijo nepooblas¢ene osebe.

+ Priprava lokacije in napeljave za
elektricno energijo, vodo in odpadno

vodo na mestu postavitve so dolznost in

odgovornost kupca.

+ Preverite in potrdite, da med potiskanjem

stroja na mesto postavitve ali med
CiSCenjem niste zvili, stisnili ali zdrobili
dovodne in odjemne vodne cevi ter
elektricnega kabla.

+ Pred namestitvijo s prostim o¢esom
pralni stroj preglejte in potrdite, da ni
poskodovan. Ce je izdelek poskodovan,
ga ne namescajte. Poskodovani izdelki
SO nevarni.

4.1 Razpakiranje in prevoz izdelka
Razpakiranje izdelka

+ Odstranite kartonsko $katlo ali stiroporno

embalazo.

Ce zelite odstraniti kartonsko ali
stiroporno embalazo pod izdelkom,
izdelek previdno dvignite. Ce to ni
mogocCe, ga odstranite tako, da ga rahlo
nagnete na stran ali ga polozite na stran,
ne da bi poskodovali izdelek.

Odprite vrata in odstranite dovodno cev
in vse druge dodatke v bobnu.
Odstranite napajalni kabel in odto¢no cev
iz njunih fiksnih polozajev.

Odstranite varnostne vijake za transport.
(glejte "Odstranitev varnostnih vijakov za
transport")

Prevoz izdelka

Najprej preberite razdelek »Varnost
prevozac.

PrepriCajte se, da so vrata in predal za
detergent zaprta.

Previdno namestite transportne
varnostne vijake, ne da bi poSkodovali
boben izdelka. (glejte "Odstranjevanje
transportnih varnostnih vijakov")

Izdelek zapakirajte v zasc¢itno embalazo,
da preprecite poskodbe med prevozom.

4.2 Primerno mesto za namestitev

SL/10

Postavite izdelek na trda, toga in ravna
tla. Ne postavljajte izdelka na povrsine,
kot so preproge z dolgimi vlakni ali
nedrsece preproge, ali na pretirano
prozna tla, kot so akusti¢ne talne obloge.
Neustrezne povrsine lahko povzrocijo
tezave s hrupom in tresljaji.

Ko sta pralni stroj in susilni stroj
postavljena drug na drugega, je njuna
skupna teza, ¢e sta polna, priblizno 180
kilogramov. Postavite izdelek na trdno in
ravno povrsino z zadostno nosilnostjo.
Ne postavljajte izdelka na napajalni
kabel.

Ne namescajte izdelka na mesta, kjer
temperatura pade pod 5 °C. To lahko
povzroc¢i poskodbe izdelka zaradi
zmrzovanja.

Pustite najmanj 1 cm prostora med
izdelkom in pohistvom.



+ Pri namestitvi na stopnicasto povrsino
mora biti stroj oddaljen od robov.

+ lzdelka ne postavljajte na nobeno
ploscad.

+ Na izdelek ne postavljajte oziroma na
njem ne uporabljajte virov toplote, kot so
kuhalne plosce, likalniki, pecice, grelniki
itd.

4.3 Namestitev pokrovov spodnje
plosce

Pri nekaterih modelih so osnovni
@ deli izdelkov popolnoma zaprti. Ti
modeli nimajo pokrova ali prevlek.

« Pokrov in prevleke so neobvezni. Ce je
prisotna, odstranite embalazno peno in
nato namestite pokrovcek in pokrove.

Pokrov A

Stroj rahlo nagnite nazaj. Postavite jezicke
pokrova A ob spodnjo plos¢o. Zavrtite
pokrov, da dokoncate namestitev.

Pokrov B

Postavite jezicke pokrova B ob spodnjo
plosco. Zavrtite pokrov, da dokoncate
namestitev.

Pokrovéek

)

Namestite pokrovcek tako, da ga s prstom
pritisnete.

4.4 Odstranitev transportnih
varnostnih vijakov

1. Z ustreznim klju¢em odvijte vse
transportne varnostne vijake, tako da se
prosto vrtijo.

2. Upognite notranji del tako, da ga
pritisnete na prijemalnih mestih, in
izvlecite del.

3. Vluknje na zadnji plos¢i pritrdite
plasti¢ne pokrove, priloZzene v vrecki z
uporabniskim priroénikom.

OPOMBA
Pred uporabo izdelka odstranite
transportne varnostne vijake. V
nasprotnem primeru se izdelek
poskoduje.

OPOMBA
Transportne varnostne vijake
hranite na varnem mestu, da jih
boste lahko ponovno uporabili, ko
bo treba izdelek v prihodnosti
znova premakaniti.
Transportne varnostne vijake
namestite v obratnem vrstnem redu
od postopka demontaze.
Izdelka nikoli ne premikajte brez
pravilno namescenih transportnih
varnostnih vijakov.
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4.5 Prikljucitev na dovod vode

OBVESTILO
Modele z enim dovodom za vodo ni
dovoljeno povezati na pipo za toplo
vodo. Lahko se poskoduje perilo ali
pa izdelek preklopi v zas¢itni nacin
in ne deluje.
Na novem izdelku ne uporabljajte
starih ali rabljenih cevi za dovod
vode. To lahko povzroci uhajanje
vode iz izdelka in madeze na perilu.

1. Vse matice cevi privijte z roko.
Poskrbite, da so vsi cevni prikljucki
popolnoma priviti. Za privijanje matic ne
uporabljajte orodja.

2. Po prikljucitvi cevi do konca odprite pipe
in preverite, ali iz prikljucnih mest uhaja
voda. V primeru puscanja zaprite pipo in
odvijte matico. Preverite tesnilo in znova
previdno privijte matico. Da preprecite
morebitno iztekanje vode in Skodo,
zaprite pipe, ko ne uporabljate izdelka.

% 12

4.6 Prikljucitev odtoéne cevi na
odtok

1. Pritrdite konec odtocne cevi neposredno
na odtok odpadne vode, umivalnik ali
kad.

Vas$a hiSa bo poplavljena, Ce se cev

A za odvajanje vode med odvajanjem
vode iztakne. Zaradi visokih
temperatur pranja obstaja tudi
nevarnost opeklin. Da bi prepre¢ili
taks$ne situacije in zagotovili, da
izdelek brez tezav dobiva vodo, in jo
tudi odvaja, varno pritrdite odto¢no
cev.

N 4‘

2. Priklopite odto¢no cev na viSino najmanj
40 cm in najve¢ 100 cm.

3. Ce cev za odvajanje vode namestite na
visino tal ali blizu tal (pod 40 cm) in jo
nato dvignete, otezite odvajanje vode in
perilo je lahko ob koncu pranja zelo
mokro. Zato upostevajte visine, ki so
navedene na sliki.

P

A

A .
100 cm

40 cm 'l

B 9," ®—3:7v

4. Da preprecite, da bi se odpadna voda
vrnila v izdelek in zagotovite enostavno
odvajanje, ne potopite konca cevi v
odpadno vodo ali ga ne vstavite v odtok
za ved kot 15 cm. Ce je cev predolga, jo
skrajsajte.

5. Konec cevi ne sme biti upognjen, na cev
ne smete stopati in cev ne sme biti
stisnjena med odtok ter izdelek. V
nasprotnem primeru se lahko pojavijo
tezave pri odvajanju vode.

6. Ce je cev prekratka, dodajte originalni
podaljSek. Celotna dolzina cevi ne sme
biti vecja od 3,2 m. Da preprecite
uhajanje vode, vedno pritrdite povezavo
med podaljskom in odto¢no cevjo
izdelka z ustrezno objemko, ki se ne
sme sneti, saj lahko pride do puscanja.

4.7 Nastavitev nog

OBVESTILO
Stroj mora stati uravnotezeno na
nogicah, tako da obratuje tiho in
brez vibracij. Nastavite noge, da
zagotovite ravnotezje. V
nasprotnem primeru se lahko
izdelek premakne s svojega mesta
in povzroci udarce, hrup in vibracije.

1. Ce zelite sprostiti matice na nogah, jih z
rocnim orodjem zavrtite v smeri urinega
kazalca.
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2. Noge nastavite tako, da izdelek stoji
ravno in stabilno. Ce Zelite stopala
spustiti, jih zavrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca. Ce Zelite noge dvigniti,
jih zavrtite v smeri urinega kazalca.

3. Ce zelite matice ponovno zategniti, jih z
rocnim orodjem zavrtite v nasprotni
smeri urinega kazalca.

1 2 3

Lo g g e

o

4.8 Prikljucitev elektrike

Prikljucite stroj v ozemljeno vtic¢nico,

zasciteno s 16 A varovalko. Nase podjetje

ne odgovarja za poskodbe, nastale zaradi

uporabe izdelka brez ozemljitve v skladu z

lokalnimi predpisi.

+ Povezava mora biti v skladu z veljavnimi

drzavnimi predpisi.

Infrastruktura elektricnega prikljuénega

kabla izdelka mora biti primerna in

ustrezati zahtevam izdelka. Priporocljivo
je uporabljati napravo za preostali tok.

Poskrbite, da bo vti¢ napajalnega kabla

po namestitvi dostopen brez tezav.

« Ce je tok do varovalke ali odklopnika v
hisi manjsi od 16 amperov, naj
usposobljeni elektricar namesti 16-
ampersko napajanje.

5 Predhodna priprava

+ Predpisana napetost v »Tehnicnih
specifikacijah« mora biti enaka omrezju
napetosti.

+ Povezav ni dovoljeno vzpostavljati s
podaljski ali vec vtici. Zaradi prikljucnega
kabla lahko pride do pregrevanja in
opeklin.

Poskodovane napajalne kable mora
zamenjati pooblasceni serviser, da
se prepreci morebitna nevarnost.

4.9 Zagon

Preden zacnete uporabljati izdelek, se
prepriCajte, da so izvedene priprave,
opisane v razdelkih » Okoljevarstvena
navodila« in »Namestitev«. Stroj pripravite
na pranje perila tako, da najprej zazenete
program Ci$&enje bobna. Ce ta program ni
na voljo v vasem izdelku, uporabite metodo,
ki je opisana v razdelku »Ciséenje vratc za

Po opravljenih procesih za nadzor
@ kakovosti med proizvodnjo je
morda v stroju ostala manjsa

koli¢ina vode. Ta voda ne
predstavlja nevarnosti za stroj.

Najprej preberite razdelek
A »Varnostna navodila«.

5.1 Razvrscanje perila

+ Sortirajte perilo po vrsti tkanine, barvi,
umazanosti ter dovoljeni temperaturi
pranja.

+ Vedno preberite navodila, navedena na
etiketi oblacila.

5.2 Priprava perila za pranje

+ Perilo s kovinskimi dodatki, kot so zi¢ne
opore, zaponke pasov ali kovinski gumbi,
bo poskodovalo izdelek. Odstranite
kovinske dele ali dajte tako perilo v pralne
vrecke oziroma prevleko za vzglavnik.
Spraznite Zepe, vzemite ven kovance,
svincnike in sponke; zepe obrnite in jih
ocistite. Taksni predmeti lahko
poskodujejo stroj in med pranjem
ustvarjajo hrup.
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+ Za majhna oblacila, kot so otroske
nogavice in najlonske nogavice,
uporabite vrecko za perilo ali prevleko za
vzglavnik.

+ Zavese polozite v stroj brez tlacenja.
Odstranite elemente za pritrditev zaves.
Elementi za pritrditev zaves lahko
povzrocijo vleCenje in trganje zaves.

+ Zaprite zadrge, prisijte zrahljane gumbe
in popravite razporke in raztrge.

+ Zaoblacila, oznacena z oznako "strojno
pranje" in "rocno pranje’, nastavite
ustrezen program pranja.

+ Ne perite skupaj barvnega in belega
perila. Nova in temna barvna oblacila
spustijo barvo. Perite jih loceno.

+ Trdovratne madeze primerno obdelajte
ze pred pranjem.

+ Hlace in obcutljivo perilo pred pranjem
obrnite na notranjo stran.

+ Perilo, umazano z moko, prahom,
mlekom v prahu itd. najprej mocno
otresite in Sele nato nalozite v stroj. Prah
in praski na perilu se lahko v notranjih
delih stroja ez Cas nakopicijo ter
povzrocijo Skodo.

5.3 Nasveti za varCevanje z energijo
in vodo

Naslednje informacije vam bodo pomagale
pri ekoloski uporabi izdelka in varCevanju z
energijo/vodo.

« Upravljajte z najvecjo nosilnostjo za
izbrani program, vendar ga ne
preobremenite. Glejte "Tabela
programov".

+ UposStevajte temperaturna priporocila na
embalazi detergenta.

+ Rahlo umazano perilo operite pri nizkih
temperaturah.

* lzberite hitre programe za rahlo umazano
in majhno koli¢ino perila.

+ Ne uporabljajte predpranja ali visokih
temperatur za perilo, ki ni mo¢no
umazano ali umazano.

« Ce boste perilo susili v susilnem stroju,
izberite najvisjo hitrost oZzemanja, ki je
priporocena za vas pralni program.

+ Ne uporabljajte vec detergenta, kot je
priporoCeno na embalazi detergenta.

+ Funkcija samodejnega doziranja
detergenta vasega izdelka odmerja
potrebno kolicino detergenta, odvisno od
velikosti obremenitve in izbire programa.
Ko je ta funkcija aktivna, vas stroj med
fazo izpiranja prihrani vodo v bombaznih,
sinteticnih, ekspresnih, mini, hitrih,
samodejnih in sensewash programih*.
*Programi se lahko razlikujejo glede na
model, ki ste ga kupili.

5.4 Nalaganje perila
1. Odprite vratca za nalaganje perila.

2. Perilo nezno vstavite v stroj.

3. Potisnite vratca za nalaganje, tako da se
zaprejo - zasliSite, kako se zaskocijo.
Prepricajte se, da se oblacila niso
zataknila v vratih. Med delovanjem
programa so vratca blokirana. Zaklep
vratc se odpre, ko je program konéan.
Nato lahko odprete vratca za nalaganje
perila. Ce se vratca ne odprejo,
uporabite resitve, ki so navedene za
napako »Vratc za nalaganje ni mogoce
odpreti« v razdelku Odpravljanje tezav.

5.5 Pravilna nosilnost

Najvecja nosilnost je odvisna od vrste
perila, stopnje umazanosti in zelenega
programa pranja.

Izdelek samodejno prilagodi koli¢ino vode
glede na tezo perila, ki je v njem.

Sledite navodilom v "Tabeli

@ programov". Ko je izdelek
preobremenjen, se bo ucinkovitost
pranja izdelka zmanjsala. Poleg

tega se lahko pojavijo tezave s
hrupom in vibracijami.
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5.6 Uporaba detergenta in
meh¢alca

OBVESTILO
Pri uporabi pralnega sredstva,
mehcalca, Skroba, belila, belila in
odstranjevalca vodnega kamna
natanéno preberite navodila
proizvajalca na embalazi in
upostevajte priporoc¢ene odmerke.
Uporabite dozirno skodelico, Ce jo
imate.
V predalu za pralna sredstva ali
dozirnih posodah ne uporabljajte
pralnih sredstev, kot so gelirana,
netekla tekoca pralna sredstva itd.

Detergent, mehcalec in druga cistilna

'

1T 2 3

Predal za pralna sredstva je sestavljen iz

treh predalov:

(1) Predelek za tekoci detergent

(2) Predelek za detergent v prahu

(3) Predelek za mehcalec

+ Pred zatetkom programa pranja dodajte
pralno sredstvo in mehcalec.

+ Predala za pralno sredstvo ne puscajte
odprtega, ko poteka program pranja.

- Ce uporabljate vre¢ko za pralno sredstvo
ali dozirno kroglico, ne izberite programa
s predpomivanjem. Vrecko z
detergentom ali dozirno kroglo postavite
neposredno med oblacila v bobnu.

+ Predal za predpomivanje ali moznost
predpomivanja ni na voljo.

Izbira detergenta

Vrsta pralnega sredstva je odvisna od

programa pranja, vrste in barve tkanine.

+ Zabarvno in belo perilo uporabljajte

loCena pralna sredstva.

Obéutljivo perilo perite le s posebnimi

pralnimi sredstvi za obcutljivo perilo

(tekoCi detergent, Sampon za volno itd.)

in s priporo¢enimi programi.

Pri pranju temno obarvanih oblacil in odej

je priporocljivo uporabiti tekoCi detergent.

+ Volneno perilo perite s posebnim pralnim
sredstvom, ki se uporablja samo za
volno, in s priporo¢enim programom.

+ Zarazlicne priporoCene programe za
razlicne tkanine glejte opise programov.

+ Vsa priporocila za pralna sredstva veljajo
za izbrano temperaturno obmocje
programov.

Uporabljajte samo detergente,
mehcalce in dodatke, ki so
namenjeni pralnim strojem. Ne
uporabljajte tekoCih detergentov ali
drugih ¢istilnih sredstev za
mehcanje perila.

V pralnem stroju ne uporabljajte
naravnega mila za umivanje rok.

5.6.1 Samodejno odmerjanje

Zacetna nastavitev
Stroj vklopite z gumbom za vklop/izklop.

Simbol doziranja (@5) se prikaze v
programih, kjer je dovoljeno doziranje
pralnega sredstva. Ce so posode za tekoée
pralno sredstvo ali mehcalec prazne, bo v
programih, kjer je doziranje dovoljeno,
utripal simbol doziranja.

Polnjenje teko€ega pralnega sredstva in
meh¢alca

1. Odprite predal za pralna sredstva tako,
da ga potegnete proti sebi.
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. Za polnjenje tekoCega pralnega sredstva
(levo) in mehcalca (desno) odprite
pokrov ustreznega rezervoarja navzgor,
kot je prikazano na sliki.

‘@%

N——

. Pri polnjenju tekoCega pralnega
sredstva ali mehcalca ne prekoracite
oznake "Max".

4. Zaprite pokrov predelka.

. Nezno potisnite predal za pralna
sredstva, da ga zaprete.

. Po zaprtju predala za pralno sredstvo se
neprekinjeno prizge utripajoci simbol
doziranja (ég).

. To pomeni, da so predali uspesno

napolnjeni in da je predal za pralna
sredstva namescen.

Priporo¢amo, da predal za pralna sredstva
napolnite s teko€imi pralnimi sredstvi, ki jih
lahko uporabljate tako za barvno kot za
belo perilo.

Ce simbol pralnega sredstva $e naprej
utripa, Ceprav so predali za pralno sredstvo
napolnjeni, predal za pralno sredstvo ni
pravilno vstavljen. Potisnite predal, da je
trdno vstavljen.

OBVESTILO
Ko je predal za pralno sredstvo poln
pralnega sredstva in/ali mehcalca,
stroja ne potegnite, ga ne
premikajte ali nagibajte vstran ali
nazaj.
Pred izvedbo katerega koli od teh
postopkov morate iz stroja
odstraniti predal za pralno
sredstvo.
Ce Zelite za&eti program, ko v
predalu za pralna sredstva ni
pralnega sredstva, morate preklicati
doziranje tekoCega pralnega
sredstva in prati s pralnim
sredstvom v prahu.
V dozirno posodo za tekoce pralno
sredstvo je treba dati samo tekocCe
pralno sredstvo, v dozirno posodo
za mehcalec pa samo mehcalec.
Ce v te rezervoarije vlijete kakréne
koli druge tekoce ali praskaste
kemikalije, lahko poskodujete perilo
ali stroj.
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5.6.2 Izbira odmerka, preklic ali
uporaba praskastega
detergenta

Simboli za doziranje teko¢ega detergenta in mehcalca
na zaslonu postanejo aktivni ali neaktivni v skladu z
izbranim programom.

Prvi poloZaj na zaslonu pomeni, da je tekoce
pralno sredstvo aktivno, meh¢alec je vklopljen.
Ce sveti simbol teko&ega detergenta in
mehcalca, to pomeni, da je aktivno doziranje
tekocega detergenta in meh¢alca.

&

V nekaterih programih ni mogoce izbrati
tekoCega detergenta. V teh primerih je
treba uporabiti pralni prasek.

Ce Zelite detergent v prahu uporabljati v
programih, kjer deluje sistem za doziranje
detergenta, v predal za detergent v prahu
vstavite Zeleno koli¢ino detergenta. Ce
Zelite uporabiti predel za detergent na
sredini, morate deaktivirati izbiro odmerka
tekocega detergenta.

Stroj meri obremenitev in dolo¢a pravo
koli¢ino detergenta glede na kolicino
obremenitve in predhodno izbrane
moznosti. Odvzeto pralno sredstvo med
pranjem ni vidno, vzame se neposredno z
vodo nad perilo.

Ce je zaZelena uporaba drugega tekoéega
detergenta z drugacnimi lastnostmi od
tistega v rezervoarju za doziranje tekoCega
detergenta, je treba tekoci detergent z
navedenimi drugacnimi lastnostmi
namestiti v predel za prasek na sredini in
deaktivirati izbiro odmerka tekocega
detergenta.

Mehcalec bo vzet iz dozirnega sistema.

5.7 Nasveti za uéinkovito pranje

Ce sta na zaslonu aktivna simbola tekogega
detergenta in mehcalca; ko prvic pritisnete
tipko za samodejno odmerjanje, se bo teko¢i
detergent vklopil in meh&alec se bo izklopil. Ce
simbol meh¢alca ne sveti, to pomeni, da
mehcalec ne bo uporabljen v koraku izpiranja.

Ko drugic pritisnete tipko za samodejno
odmerjanje, se vklopita pralno sredstvo in
mehgalec. Ce simbol tekoega detergenta ni
prizgan, to pomeni, da ga je mogoce oprati z
detergentom v prahu.

da
a
B

Ko tretji¢ pritisnete tipko za samodejno
odmerjanje, se bo pralno sredstvo vklopilo in
mehcalec se bo izklopil. Ko jo pritisnete cetrtic,
se bo vrnila v prvi polozaj.

5.6.3 Ko zmanjkuje detergenta in/ali
mehcalca

Ko zmanjka detergenta ali mehcalca, ki ste
ga dali v predal za detergent, na zaslonu
utripa simbol za odmerjanje. Ko ta simbol
utripa, je treba v dozirno posodo dodati
detergent ali mehcéalec, ki ga zmanjkuje. Po
zacCetku utripanja simbola bo sredstva
dovolj Se za 2-3 dodatne cikle.

5.6.4 Dodajanje detergenta ali
meh¢alca v napacen predelek

Ce dodate detergent ali mehcalec v
napacen predelek, glejte »Cis¢enje predala
za detergent«.

Oblacila

Obcutljivo/

Svetle barve in belo perilo

Barve

Crna/temne barve

volneno/svileno
perilo

(Priporoceno
temperaturno obmocje
glede na stopnjo
umazanosti: 40-90 °C)

(Priporoceno
temperaturno obmocje
glede na stopnjo
umazanosti: hladno -
40 °C)

(Priporoceno
temperaturno
obmocje glede na
stopnjo
umazanosti: hladno
-40°C)

(Priporoceno
temperaturno
obmocje glede na
stopnjo
umazanosti:
hladno - 30 °C)
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E Morda bo treba madeZe  |prah in tekoca pralna
= predhodno obdelati ali sredstva priporotljiva za
N vklopiti predpranje. pisano perilo lahko Tekoca pralna
= Prah in teko¢a pralna upgfgbljate v enakihv srgdstva, ki so Tekoca pralna
z sredstva, priporodljiva za |Koli¢inah kot zamocno | primerna za barvna srevdstya za
‘= |Moéno belo perilo, lahko umazana oblgcﬂa. Za |incrna/temna ObCUVT'|lea
2 |umazano uporabljate v enakih odstravnje\'/anje blavtnlh ' obla0|la', lahko gblaglla. Volneﬂa
& Ted . koli¢inah kot za moéno madegev'l'n'madez.ev, ki uporabl!ate v in syllena oblac!la'
(Trdovratni umazana oblaéila. Za so obcutljivi na belilo,  |odmerkih, perite s posebnimi
madeZi, kot so odstranjevanje blatnih uporabljajte sredstva v |priporo¢enih za pralnimi sredstvi
t’ac‘i’_a' 'kaF' madezev in madezev, ki |Prahu. Uporabljajte mocno umazana  |za volno.
sadjeinkr) | obéutljivi na belilo, pralna sredstva, kine  |oblacila.
uporabljajte sredstvav | Vsebujejo sredstva za
prahu. razbarvanje.
Prah in tekoéa pralna Tekoca prqlna .

. ) sredstva priporodljiva za srgdstva, ki so Tekoca pralna
Obicajno Prah in tekoca pralna isano perilo lahko primerna za barvna |sredstva za
umazano sredstva, priporocljiva za E orablpate v enakih in érna/temna obcutljiva

i belo perilo, lahko porabi ... _|oblagila, lahko oblacila. Volnena
(Na primer koli¢inah kot za obi¢ajno
madezi na uporabljate v enakih umazana oblagila ! uporabljate v in svilena oblacila
ovratnikih in koli¢inah kot za obi¢ajno Uporabljajte praln;a odmerkih, perite s posebnimi
mansetah) umazana oblacila. sredstva, ki ne vsebujejo priporocenih za pralnimi sredstvi
~~ |zmerno umazana |za volno.
sredstva za razbarvanje. o
oblacila.
Prah in tekoéa pralna Tekoca pr?'”a .
! e sredstva, ki so Tekoca pralna
. N sredstva priporocljiva za |~ .
Prah in tekoc¢a pralna isano perilo lahko primerna za barvna |sredstva za
Manj umazano |Sredstva, priporocljiva za P P ; in érna/temna obcutljiva
. uporabljate v enaki " o

o belo perilo, lahko kolidinah kot za mani oblacila, lahko oblacila. Volnena
(Ni V'dj"h uporabljate v enakih umazana oblagila ) uporabljate v in svilena oblacila
madezev) koli¢inah kot za manj o : odmerkih, perite s posebnimi

P Uporabljajte pralna . L S .
umazana oblacila. ) . . |priporo¢enih za pralnimi sredstvi
sredstva, ki ne vsebujejo ;
~~ |manj umazana za volno.
sredstva za razbarvanje. 1
oblacila.

5.8 Prikaz trajanja programa

Med izbiranjem programa lahko na zaslonu

stroja vidite trajanje programa. Trajanje
programa se samodejno prilagaja med

delovanjem programa, odvisno od koli¢ine

perila, ki ste ga nalozili v stroj, penjenja,
neuravnotezene obremenitve, nihanj v
napajanju, tlaka vode in nastavitev
programa

6 Uporaba izdelka

POSEBEN PRIMER: Ob zacetku programov
Cottons in Cotton Eco se na zaslonu
prikaze trajanje polovicne polnitve. To je
najpogostejsi primer uporabe. Po zagonu
programa naprava v 20-25 minutah zazna
dejansko obremenitev. Ce je zaznana
polnitev vecja od polovicne polnitve, se
program pranja ustrezno prilagodi in
trajanje programa se samodejno podaljsa.
To spremembo lahko spremljate na
zaslonu.

Najprej preberite razdelek
A »Varnostna navodila«!
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6.1 Upravljalna plosca

puy
(|||||1

S IEEEEEE

1 12 11
1 Gumb za izbiro programa 2 Lucke za stopnjo temperature
3 Indikatorske lucke za stopnjo 4 Zaslon
oZemanja
5 Gumb za zagon/premor 6 Gumb za daljinsko upravljanje
7 Gumb za nastavitev konCnega ¢asa 8 Gumb za dodatno funkcijo 3
9 Gumb za dodatno funkcijo 2 10 Gumb za dodatno funkcijo 1
11 Gumb za nastavitev hitrosti 12 Gumb za nastavitev temperature
ozemanja
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6.2 Simboli na zaslonu

6

r 1 1
o
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9

|| D -
L L HEguge
I S A

18 17 16 15 14 13 12 11 10

1 Indikator temperature 2 Indikator hitrosti ozemanja
3 Informacije o trajanju 4 Indikator dozirne enote
5 Simbol za zaklenjena vratca 6 Kontrolni indikator programa
7 Indikator dodajanja oblacil 8 Indikator pomanjkanja vode
9 Indikator brezzi¢ne povezave 10 Indikator daljinskega upravljanja
11 Indikator vklopljene zakasnitve 12 Indikatorji dodatne funkcije 3
zagona
13 Simbol za vklopljeno otrosko 14 Indikatorji dodatne funkcije 2
klju¢avnico
15 Indikatorji dodatne funkcije 1 16 Indikator brez vrtenja
17 Indikator zadrzanja izpiranja 18 Indikator hladne vode
Slike, uporabljene za opis stroja v
@ tem razdelku, so shematske in se
morda ne ujemajo popolnoma s
funkcijami vasega stroja.
6.3 Tabela programov
Program Maks. obremenitev (kg)
Cotton 9,0
Synthetics 4,0
Mixed 4,0
Rapid 28’ 9,0
Rapid 28’ + Hitro / Intenzivno 2,0
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Duvet

Delicates/Wool 2,0
Drum Clean -
20°C 9,0
Eco 40-60 *** 9,0
Intensive Wash 9,0
Steam Refresh 1,0
SenseWash 9,0
Remote Cycle ***x*
Srajce 4,0
Spodnje perilo 1,0
Sport 50
Zavesa 2,0
BrisaCe 4,0
Temne barve / Kavbojke 50
Vrednosti porabe (SL)
Izbira Hitrost . Trajanje Poraba Poraba Odstotek
M . Nosilnost - . Temperatur
temperatur |0Zemanja (kg) programa |energije vode (liter/ a perila (°C) preostale
e°C (cikel/min) 9 (h:min) (kWh/cikel) |cikel) P vlage (%)
40%xx 1351 9,0 3:48 0,280 65,0 26 51,2
Eco 40-60 40%xx 1351 4,5 2:53 0,192 50,0 24 51,2
40%** 1351 2,5 2:53 0,123 35,0 23 58,0
Cott 20 1400 9,0 04:00 0,750 95,0 20,0 53,9
otton
60 1400 9,0 03:40 2,000 98,0 60,0 53,9
Synthetics 40 1200 4,0 02:20 1,700 74,0 40,0 40,0
Rapid 28’ 30 1400 9,0 00:28 0,250 75,0 23,0 62,0

Vrednosti porabe, ki so podane za programe, ki niso Eco 40-60, so le okvirne.

- : Za najvecjo obremenitev glejte opis

programa.

***: |zbira temperature Eco 40-60 40 ° C je

preskusni program v skladu z uredbo EU EU
EU/2019/2014 in standardom EN
60456:2016/A11:2020.

*%%% % Te programe lahko uporabljate z
aplikacijo HomeWhiz. Poraba energije se

lahko poveca zaradi prikljucitve.
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Pred prvo uporabo preberite
@ razdelek Namestitev v
uporabniskem priroéniku.
Poraba vode in energije se lahko
razlikuje glede na tlak vode, trdoto
in temperaturo, temperaturo
okolice, vrsto in koli¢ino perila,
izbiro pomoznih funkcij, hitrost
ozemanja in spremembe omrezne
napetosti.
Proizvajalec lahko spremeni nacine
izbire pomoznih funkcij. Dodate
lahko nove izbirne metode ali
odstranite obstojece.
Hitrost ozemanja vasega izdelka se
lahko razlikuje glede na program.
Hitrost ozemanja ne sme presegati
najvecje hitrosti ozemanja vasega
pralnega stroja.
Koli¢ina hrupa in vlage se razlikuje
glede na hitrost ozemanja. Ko
izberete visjo hitrost ozemanja, bo
perilo na koncu programa
vsebovalo manj vlage, vendar tam
raven hrupa.

Ko izberete program, lahko na
@ zaslonu vidite predvideno trajanje
pranja. Ocenjeno trajanje pranja se
lahko razlikuje do 1,5 ure, odvisno
od koli¢ine perila. Ko se program
zazene, se prikaze dejanski ¢as.
Vedno izberite najnizjo primerno
temperaturo. Za energetsko
ucinkovitost izberite najnizjo
primerno temperaturo. Dalj$a,
nizkotemperaturna pranja so
pogosto najucinkovitejsa.

6.4 lIzbira programa

1. V skladu s "tabelo programov" dolocite
program, primeren za vrsto, koli¢ino in
stopnjo umazanije perila.

Programi so omejeni na najvisjo
@ hitrost oZemanja, primerno za vrsto
tkanine.
Pri izbiri programa, ki ga boste
uporabljali, vedno upostevajte vrsto
tkanine, barvo, stopnjo umazanosti
in dovoljeno temperaturo vode.

2. Z gumbom za izbiro programa izberite
zeleni program.

6.5 Programi

* Funkcija samodejnega dodatnega
izpiranja

Stroj v nekaterih korakih izpiranja preveri
motnost vode in po potrebi doda do 2
dodatna koraka izpiranja, da odstrani
detergent z oblacil.

* AdaptiveWash

To je pametna funkcija, ki vam omogoca
prilagoditev programov pranja prek
aplikacije HomeWhiz.

Ko je izbrani program dokoncan, ga lahko
ocenite s to funkcijo v programu
HomeWhiz. V aplikaciji lahko program
prilagodite glede na svojo oceno.

Po posodobitvi programa s to
@ funkcijo lahko pride do sprememb v

porabi energije, vode in trajanju

programa.

Programi, ki podpirajo to funkcijo,

so v aplikaciji HomeWhiz oznaceni

s simbolom te funkcije.

* Eco 40-60

Program Eco 40-60 je primeren za pranje
normalno umazanega bombaznega perila,
ki je oznaceno kot pralno pri 40 °C ali 60 °C.
Ta program je standardni testni program v
skladu z uredbami EU o okolju prijaznem
oblikovanju in oznacevanju energetske
ucinkovitosti.
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Ceprav ta program pere dlje kot drugi
programi pranja, je ucinkovitejsi z vidika
porabe energije in vode. Dejanska
temperatura vode se lahko razlikuje od
navedene temperature pranja. Ce v stroj
nalozite manj perila (npr. %2 zmogljivosti ali
manj), se lahko trajanje cikla samodejno
skrajsa. Tako je poraba energije in vode
veliko manjsa.

* Cotton

Ta program uporabite za pranje obstojnega
bombaznega perila (rjuhe, posteljnina,
brisace, kopalni plas¢i, spodnje perilo itd.).
Ko pritisnete gumb za funkcijo hitrega
pranja, se trajanje programa znatno skrajsa,
ucinkovitost pranja pa je zagotovljena z
intenzivnimi gibi pranja. Ce ne izberete
funkcije hitrega pranja, se zagotovi
ucinkovito pranje in izpiranje mo¢no
umazanega perila.

« Synthetics

Ta program uporabite za pranje oblagil, kot
so majice, bluze, tkanine iz sinteti¢nih/
bombaznih mesanic itd. Funkcija hitrega
pranja obcéutno skrajsa trajanje programa in
zagotavlja ucinkovito pranje rahlo
umazanega perila. Funkcija hitrega pranja
ni primerna za mo¢no umazano perilo.

Ce vas izdelek nima posebnega programa
za zavese, lahko uporabite ta program.
Zavese perite pri temperaturi najvec 40 °C
in hitrosti vrtenja do 800 vrtljajev na
minuto.

¢ Delicates/Wool

Uporabite za pranje volnenega/obéutljivega
perila. Izberite temperaturo, ki ustreza
etiketam na perilu. Perilo bo oprano z zelo
manjso intenzivnostjo, ki ga ne bo
poskodovala.

* Intensive Wash

Z uporabo pare na zacetku programa boste
enostavneje zmehcali umazanijo.

Program uporabite za perilo (oblacila za
dojencke, rjuhe, posteljnino, spodnje perilo,
bombazno perilo itd.), ki potrebuje
protialergijsko in higieni¢no, intenzivno in
dolgotrajno pranje pri visokih temperaturah.
Visoka stopnja higiene je zagotovljena

zahvaljujoC uporabi pare pred zagonom
programa, visokim temperaturam in
dodatnemu izpiranju.

* Duvet

Program uporabljajte za pranje vlaknenih
presitih odej z oznako za strojno pranje.
Preverite, ali ste pravilno vstavili presito
odejo, da preprecite poskodbe stroja in
presite odeje. Preden vstavite presito odejo
v stroj, z nje odstranite prevlieko. Prepognite
presito odejo na polovico in jo vstavite v
stroj. Vstavite presito odejo v stroj tako, da
se ne dotika vratnega tesnila ali stekla.

Ta program uporabljajte tudi za pranje
plascev, telovnikov, jaken itd., ki vsebujejo
perje in so oznaceni z oznako za strojno
pranje.

Ne vstavite vec kot 1 dvojne
vlaknene presite odeje (200 x 200
cm).

V stroju ne perite presitih odej,
blazin itd., ki vsebujejo bombazno
polnilo.

V pralnem stroju ne perite preprog,
A tekacev in podobnih predmetov.

Stroj boste v tem primeru trajno
poskodovali.

* Spin & Drain

S tem programom lahko odstranite vodo z
oblacila/iz notranjosti stroja.

* Rinse & Spin

Uporabite za loCeno izpiranje ali Skrobljenje
perila.

 Steam Refresh

S tem programom lahko zmanjSate
zmeckanost in ¢as likanja majhne koli¢ine

bombaza, sintetike ali mesanega perila
brez madezev.

To ni program pranja. Med tem
@ programom v predal za pralna
sredstva ne dodajajte kemikalij, kot

so detergent, belilo, odstranjevalec
madezev itd.
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* Zavesa

Program nastavite za pranje tila in zaves.
Ker njihova mreZasta tekstura povzroca
prekomerno penjenje, v predelek za glavno
pranje dajte majhno koli¢ino detergenta.
Zahvaljujo¢ posebnemu oZemanja se til in
zavese manj meckajo. Ne vstavite vecje
kolicine zaves, kot je navedeno, da jih ne
poskodujete.

Za pranje zaves v tem programu

@ priporoéamo uporabo posebnih

pralnih sredstev v predelku za
pralno sredstvo v prahu.

* Srajce

Ta program uporabite za hkratno pranje

srajc iz bombaza ali sintetike ali tkanin, ki

vsebujejo tudi sintetiko. Zmanjsa
meckanje. Ob koncu programa je
uporabljena para, ki pomaga zmanjsati
zmeckanost. Poseben profil centrifugiranja
ter para na koncu programa zmanjsata
zmetkanost oblagil. Ce pritisnete tipko za
funkcijo hitrega pranja, je uporabljen
algoritem predhodne obdelave.

+ Sredstvo za predhodno obdelavo
nanesite neposredno na oblacila ali pa ga
dodajte skupaj z detergentom v predelek
za detergent v prahu. Tako je
ucinkovitost v zelo krajSem ¢asu enaka
kot pri obi¢ajnem pranju. Zivljenjska doba
uporabe vasih srajc se podaljSa. Ne
uporabite detergenta za predpranje, ¢e
nameravate v stroju uporabiti funkcijo
zakasnitve. Detergent za predpranje se
lahko zlije na oblacila in povzroci
madeze.

** Priporocamo uporabo cikla z najvec 6

srajcami, da zmanjSate meckanje srajc s

tem ciklom. Ce perete vec kot 6 srajc, lahko

na koncu cikla pride do razlik v

zmeckanosti in vlaznosti srajc.

 Rapid 28’

Ta program je namenjen pranju rahlo

umazanih bombaznih oblacil ali bombaznih

oblacil brez madezev v kratkem casu,
vendar ne za brisaCe ali tezke bombazne
tkanine. Ko izberete funkcijo hitrega pranja,
se lahko trajanje programa zmanj$a na do

14 minut. Ko izberete funkcijo hitrega
pranja, lahko perete najvec 2 (dva) kg
perila.

» Temne barve / Kavbojke

Ta program uporabite za zasito barve vasih
temnih oblacil ali kavbojk. Program izvede
visokoucinkovito pranje s posebnim
delovanjem bobna tudi pri nizki
temperaturi. Za temno perilo se priporo¢a
uporaba tekocega pralnega sredstva ali
pralnega sredstva za volno. Ne uporabite
za pranje obcutljivih oblacil, ki vsebujejo
volno itd.

e Drum Clean

Redno Cistite (enkrat na 1 do 2 meseca)
boben, da zagotovite zahtevano higieno.
Pred izvedbo programa je uporabljena para,
da so zmehcani ostanki v bobnu. Program
vklopite, ko je izdelek popolnoma prazen.
Za boljse rezultate uporabite prasek za
odstranjevanje vodnega kamna (sredstva
za Ciscenje bobna), primeren za pralne
stroje, ko izberete funkcijo detergenta v
prahu. Po koncu programa pustite vratca
za nalaganje napol zaprta, da se notranjost
izdelka posusi.

To ni program pranja. To je
@ program vzdrzevanja.
Ne vklopite tega programa, Ce je v
izdelku kaj notri. Ko poskuSate
uporabiti napravo, ta samodejno
zazna, da je v njej obremenitev, in
lahko prekine ali nadaljuje program,
odvisno od modela vase naprave.
Ce se program nadaljuje, uginkovito
CiSCenje ni dosezeno.
* Mixed
Uporabite za pranje bombaznih in
sinteticnih oblacil skupaj, brez loCevanja.
» SenseWash
Program uporabite za pranje bombaza, ki
se pogosto pere, sintetic¢nih ali mesanih
oblacil (bombaz+sintetika). Program zazna
vrsto, koli¢ino in stopnjo umazanosti perila
v stroju ter samodejno prilagodi porabo
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vode, trajanje programa in koli¢ino
detergenta, ¢e ima izdelek funkcijo
samodejnega odmerjanja.

OPOZORILO
S tem programom ne perite
volnenih in ob¢utljivih oblacil.

Najvisja temperatura pranja s samodejnim
programom, odvisna od stopnje
umazanosti in vrste perila, je 60 °C.
Ucinkovitost pranja morda ne bo na zeleni
stopnji pri zelo umazanem belem perilu in
trdovratnih madezih (ovratniki, umazane
nogavice, madezi od znoja itd.). V tem
primeru je priporocljivo izbrati program za
bombaz s predpranjem in nastaviti
temperaturo na 50-60 °C.

Samodejni program pravilno zazna in varno
opere veliko vrst oblacil.

* Spodnije perilo

Program nastavite za pranje obcutljivih
oblacil, ki so primerna za ro¢no pranje, in
obcutljivega zenskega spodnjega perila.
Manjso koli¢ino perila morate prati v pralni
mrezici. Kaveljcki, gumbi itd. morajo biti
zapeti, zadrge pa zaprte.

« Sport

Ta program lahko uporabite za pranje
Sportnih in outdoor obladil, ki vsebujejo
mesSanico bombaza in sinteti¢nih vlaken ter
nepremocljivih materialov, kot je Gore-Tex
itd. Poskrbi, da se vasa oblacila perejo
nezno, zahvaljujo¢ posebnim vrtljivim
gibom.

*20°C

V tem programu lahko operete rahlo
umazano bombazno perilo.

¢ Remote Cycle

To je poseben program, ki vam omogoca
prenos razlicnih programov. Na zacCetku
boste v aplikaciji HomeWhiz videli privzeti
program. Lahko pa z aplikacijo HomeWhiz
izberete program iz vnaprej dolo¢enega
nabora programov in ga nato spremenite
ter uporabite.

Ce Zelite uporabljati funkcijo

@ HomeWhiz in funkcijo daljinskega
upravljanja, morate izbrati
Preneseni program. Podrobne
informacije najdete v razdelkih
Funkcija HomeWhiz in Funkcija
daljinskega upravljanja.

* Brisace

Ta program uporabite za pranje obstojnega

bombaznega perila, kot so brisaCe. Nalozite

brisace v stroj in pazite, da jih poloZite tako,

da se ne bodo dotikale vratnega tesnila ali

stekla.

6.6 Izbira temperature

Ko nastavite nov program, se na zaslonu
prikaze temperatura, priporo¢ena za
program. Mozno je, da priporocena
temperatura ni najvecja temperatura, ki jo
lahko izberete za trenutni program.

Za spreminjanje temperature pritisnite
gumb za nastavitev temperature.
Temperatura se postopoma znizuje.

V programih, ki ne dovoljujejo
@ temperaturnih nastavitev,
spremembe niso mogoce.

Temperaturo lahko spremenite tudi po
zacetku pranja. To spremembo lahko
izvedete samo, Ce koraki pranja to
dovoljujejo.

Ce preklopite na hladno pranje in
@ ponovno pritisnete gumb za
nastavitev temperature, se na
zaslonu prikaze priporocljiva
najvecja temperatura za izbran
program. Za zmanjSanje
temperature ponovno pritisnite
gumb za nastavitev temperature.
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6.7 lzbira hitrosti ozemanja

Ko izberete nov program, se na indikatorju
Hitrost ozemanja prikaZe priporocena
hitrost ozemanja za izbran program. Mozno
je, da priporo€ena hitrost centrifugiranja ni
najvecja hitrost, ki jo lahko izberete za
trenutni program.

Za spreminjanje hitrosti oZzemanja pritisnite
gumb za nastavitev hitrosti ozemanja.
Hitrost centrifugiranja se postopoma
zmanjSuje.

Nato se, odvisno od modela izdelka, na
zaslonu prikazeta moznosti »Zadrzanje

izpiranja &S« in »Brez oZemanja @«.

Ce perila ne boste vzeli iz pralnega stroja
takoj, ko se program zakljuci, uporabite
funkcijo Zadrzanje izpiranja, da preprecite,
da bi se perilo zmeckalo, ko v stroju ni
vode.

Ta funkcija obdrzi perilo v vodi za kon¢no
izpiranje. Ce Zelite ozemati perilo po
funkciji zadrzanja izpiranja:

1. nastavite hitrost oZzemanja.

2. Pritisnite Zagon/premor. Program se
ponovno zazene. Stroj izpusti vodo in
centrifugira perilo.

Ce Zelite izérpati vodo ob koncu programa

brez ozemanja, uporabite funkcijo Brez

ozemanja.

V programih, ki ne dovoljujejo
nastavitve hitrosti centrifugiranja,
spremembe niso mogoce.

Hitrost centrifugiranja lahko spremenite po
zagonu pranja, Ce je potek pranja primeren.
Ce potek pranja ne dovoljuje, ne morete
opraviti spremembe.

Namakanje

Ce perila ne boste vzeli iz pralnega stroja
takoj, ko se program zakljuci, vkljucite
funkcijo za zadrzanje izpiranja, da perilo

ostane v vodi za zadnje izpiranje, kar bo
preprecilo meckanje perila, ko v stroju ne
bo vec vode. Nato pritisnite gumb Zagon/
Premor, Ce zelite izCrpati vodo brez
ozemanja perila. Program se ponovno
zazene in zakljuci, ko se voda izCrpa iz
stroja.

Ce Zelite zagnati oZemanje za perilo, ki stoji
v vodi, nastavite hitrost oZzemanja in
pritisnite gumb Zagon/Premor. Program se
ponovno zazene. Sistem iz€rpa vodo,
ozame perilo in zakljuci program.

6.8 Izbira pomozne funkcije

Pred zagonom programa izberite zelene
pomozne funkcije. Ko je izbran program,
zasvetijo ikone za izbrani simbol pomozne
funkcije.

Ko pritisnete pomozni funkcijski
@ gumb, ki ga ni mogoce izbrati s
trenutnim programom, pralni stroj
sprozi opozorilni zvok.
Nekaterih funkcij ni mogoce izbrati
hkrati. Ce je pred zagonom stroja
izbrana druga pomozna funkcija, ki
ni zdruzljiva s prvo, bo prva izbrana
funkcija preklicana, zadnja izbrana
pomozna funkcija pa bo ostala
izbrana. Na primer, Ce izberete
Quick Wash (Hitro pranje) po izbiri
moznosti Extra Water (Dodatna
voda), bo Extra Water (Dodatna
voda) preklicana in Quick Wash
(Hitro pranje) bo ostal aktiven.
Pomozne funkcije, ki ni zdruzljiva s
programom, ni mogoce izbrati.
Nekateri programi imajo pomozne
funkcije, ki morajo delovati skupaj.
Teh funkcij ni mogoce onemogog¢iti.
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6.8.1 Pomozne funkcije

¢ Hitro / Intenzivno

S to funkcijo lahko skraj$ate ali podaljSate
trajanje programa. Lahko pride do razlik v
podaljsanju in skraj$anju ¢asa, odvisno od
izbire programa. Ce lugka FAST (Hitro) ali
INTENSIVE (Intenzivno) ne sveti, je
prikazano ustrezno trajanje programa za
normalno umazana oblacila/perilo.
Funkcija Intenzivno je lahko izbrana
samodejno, odvisno od izbire programa. V
tem primeru na plosci sveti lucka Intensive
(Intenzivno). S funkcijo Intenzivno lahko
dosezete vecjo ucinkovitost pranja pri
pranju zelo umazanega perila.

Cas pranja rahlo umazanega perila lahko
skrajSate tako, da pritisnete gumb Fast/
Intensive (Hitro/Intenzivno) v programih, v
katerih je mogoce izbrati funkcijo
Intenzivno. Ko enkrat pritisnete gumb, se
lucka izklopi in dosegli boste ustrezno
trajanje programa za normalno umazana
oblacila/perilo. Ko isti gumb pritisnete
drugig, zasveti lu¢ka Fast (Hitro). Cas se
nekoliko skrajsa in prikaze se najkrajse
trajanje programa, ki je primerno za vase
manj umazano perilo. Z izbiro te funkcije se
lahko trajanje programov skraj$a za 50 %.
Zahvaljujo¢ optimiziranim korakom pranja,
visoki mehanski gibljivosti in optimalni
porabi vode je kljub krajSemu trajanju
doseZena visoka ucinkovitost pranja.

* Para

Ta funkcija pomaga zmanjsati zmeckanost
bombaznih, sinteti¢nih in mesanih oblacil,
skrajsa Cas likanja in z meh¢anjem odstrani
umazanijo.

* Ko je na koncu programa uporabljena
funkcija pare, je lahko perilo ob koncu
pranja toplejse. To se pricakuje v okviru
delovnih pogojev programa.

Ko aktivirate funkcijo pare, ne
@ uporabljajte tekoCega detergenta,

¢e ni posode za tekoc¢ino ali

funkcije za odmerjanje tekoCega

detergenta. Obstaja nevarnost
obarvanja perila.

» Samodejna nastavitev odmerka

S tem gumbom dodatne funkcije lahko
spremenite odmerek in nastavitve pralnega
sredstva. Za podrobne informacije glejte
»lzbira odmerka, preklic ali uporaba
pralnega praska«

» Samodejna nastavitev odmerka @GE

S to funkcijo lahko spreminjate odmerek
tekoCega pralnega sredstva in mehcalca.
Pritisnite gumb za samodejno odmerjanje,
da aktivirate funkcijo.

Pri nastavitvi ustrezne koli¢ine pralnega
sredstva upostevajte koli¢ino perila,
stopnjo umazanosti perila in trditi vode. Da
bo pri samodejnem odmerjanju vas stroj
odmeril pravilno koli¢ino pralnega sredstva,
dolocite koli¢ino, priporo¢eno na embalaZi
pralnega sredstva. Za ve¢ informacij glejte
razdelek »Nastavitev odmerjanja tekocega
pralnega sredstva in mehéalca« v
nadaljevanju.

Trdoto vode lahko preverite pri vasem
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo ali pa
sami izvedete preizkus trdote vode. Pri
visoki trdoti vode proizvajalci pralnih
sredstev priporoCajo uporabiti ve¢ pralnega
sredstva.

Glede na trdoto vode je referencna
vrednost med 15 in 200 ml za 4-5 kg
srednje umazanega perila. Odmerek bo
samodejno prilagojen na osnovi zaznanih
znacdilnosti perila.

Za mehko/srednje trdo vodo:

Manj umazano: a ml

Srednje umazano: b ml

Moc¢no umazano: ¢ ml

Za trdo vodo:

Manj umazano: d ml

Srednje umazano: e mi

Moc¢no umazano: f ml

Proizvajalci pralnih sredstev priporoc¢ajo
podobne vrednosti za uporabo, kot so v
zgornji tabeli. Na stroju dolo¢ite vrednost
za srednje umazano perilo. Glede na trdoto
vode izberite vrednost b ali e.
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Ce se koligina perila razlikuje od 4-5 kg,
nastavitve odmerka ni treba spremeniti.
Vas stroj bo samodejno prilagodil odmerek
glede na kolic¢ino perila.

Ce uporabite drugo pralno sredstvo,
@ je priporocljivo znova nastaviti
odmerek za najboljSe rezultate
pranja.
Priporocila za programe na osnovi
stopnje umazanosti perila
Za manj umazano perilo lahko uporabite
nastavitev »Hitro«. Ce izberete nastavitev
»Hitrog, bo vas pralni stroj prilagodil
odmerek na vrednost za manj umazano
perilo.
Za moc¢no umazano perilo lahko uporabite
nastavitev »Intenzivno«. Ce izberete
nastavitev »Intenzivnog, bo vas pralni stroj
prilagodil odmerek na vrednost za mocno
umazano perilo.

Stopnja umazanosti pri samodejnem
programu

Pri izdelkih, ki imajo funkcijo samodejnega
dodatnega izpiranja, se zaznavanje
umazanosti izvede kot del samodejnega
programa. Glede na zaznano stopnjo
umazanosti se prilagodi trajanje programa
in odmerek pralnega sredstva.

Spreminjanje nastavitev odmerjanja
tekocega pralnega sredstva in
meh¢alca:

O

S

1. Pritisnite tipko za samodejno
odmerjanje. Ko je tekoce pralno
sredstvo vklopljeno, meh¢alec pa
izklopljen, se aktivira zaslon za
nastavitev teko¢ega pralnega sredstva.
Ko je tekoce pralno sredstvo izklopljeno,
mehcalec pa vklopljen, se aktivira
zaslon za nastavitev tekocega pralnega

sredstva. Lucka LED ustrezne nastavitve

zasveti.

u

F
2. Stipkama »+« in »-« spremenite
vrednost nastavitve.

3. Ko je nastavitev odmerkov koncana, se
za vrnitev na glavni meni vrnete s katero
koli tipko. Za vse programe se
odmerjanje izvede na podlagi zadnjih
izbranih nastavitev, dokler ne izberete
nove nastavitve.

Y
+ Daljinsko upravljanje []

Gumb za to dodatno funkcijo lahko
uporabite za povezavo svojega izdelka s
pametno napravo. Podrobne informacije
najdete v razdelkih Funkcija HomeWhiz in
Funkcija daljinskega upravljanja.

* Prilagojeni program

To dodatno funkcijo je mogoce uporabiti za
programa Bombaz in Sintetika samo skupaj
z aplikacijo HomeWhiz. Ce je ta funkcija
aktivirana v meniju »Personalize«
(Prilagoditev) aplikacije HomeWhiz, lahko
programu dodate do pet dodatnih korakov
izpiranja. Uporabljate lahko tudi nekatere
dodatne funkcije, ki niso oznacene na
vagem izdelku. Cas programov Bombaz in
Sintetika lahko podalj$ate in skrajSate
znotraj varnega obmocgja.

Ko je izbrana dodatna funkcija
@ Specializiran program, se bosta
zmogljivost pranja in poraba

energije razlikovali od navedene
vrednosti.
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6.8.2 Funkcije/programi, izbrani s 3-
sekundnim pritiskom na
funkcijske tipke

*Fresh Care @3”

Ta funkcija je izbrana, ko pritisnete gumb
ustrezne dodatne funkcije in ga drzite 3
sekunde ter se vklopi lu¢ka za spremljanje
programa za ustrezni korak. Ko je funkcija
izbrana, se boben obraca do 8 ur, da
oblacila ob koncu programa niso
zmeckana. Med 8-urnim trajanjem lahko
kadar koli preklicete program in vzamete
perilo iz stroja. Za preklic funkcije pritisnite
gumb za izbiro funkcije ali gumb za vklop/
izklop izdelka. Kontrolna lu¢ka programa
sveti, dokler funkcije ne preklicete ali pa se
korak ne zakljugi. Ce funkcije ne preklicete,
bo aktivna tudi pri naslednjih ciklih pranja.

 Otrocka kljucavnica @Ia"

S funkcijo zas¢ite za otroke preprecite
poseganje otrok v stroj. Z njo prav tako
preprecite spreminjanje izbranega
programa.

Ko je vklopljena otroska
@ kljuavnica, lahko stroj vklopite ali

izklopite z gumbom za vklop/izklop.

Ko stroj ponovno vklopite, bo
program nadaljeval od tam, kjer se
je ustavil.

Ce pritisnete kateri koli gumb, ko je
vklju¢ena otroska klju¢avnica, bo
stroj oddal zvo¢no opozorilo.
Zvocno opozorilo bo preklicano, ¢e
gumbe pritisnete petkrat zapored.

Aktiviranje otroske kljucavnice:

Pritisnite gumb ustrezne dodatne funkcije
in ga drzite 3 sekunde. Ko se odStevanje
»3-2-1« na zaslonu zakljuci, se na zaslonu
prikaze simbol otroske klju¢avnice. Ko se
prikaze to opozorilo, lahko spustite gumb
dodatne funkcije 3.

Funkcijo otroske kljucavnice lahko
@ aktivirate Sele po zagonu programa.

Otroska kljucavnica, ki jo aktivirate,
se samodejno deaktivira, ko se
cikel konca.

Deaktiviranje otroske klju¢avnice:
Pritisnite gumb ustrezne dodatne funkcije
in ga drzite 3 sekunde. Ko se odStevanje
»3-2-1« na zaslonu zakljuéi, simbol otroske
kljuavnice izgine.

~—
* Brezzi¢na povezava ?
Stroj in pametne naprave lahko povezete z
brezzitno povezavo. Tako lahko prek svoje
pametne naprave pridobite informacije o
svojem stroju in ga upravljate.
Aktiviranje brezzi¢ne povezave:
Pritisnite in za 3 sekunde pridrzite gumb za
daljinsko upravljanje. Ko se odstevanje
»3-2-1« na zaslonu konca, se prikaze
simbol »0On«. Ko se prikaze to obvestilo,
nehajte pritiskati gumb za daljinsko
upravljanje. Ko se izdelek povezuje z
internetom, utripa ikona brezzicne
povezave. Ce je povezava uspesna, ikona
ostane prikazana.

Deaktiviranje brezzicne povezave:
Pritisnite in za 3 sekunde pridrzite gumb za
daljinsko upravljanje. Prikaze se odstevanje
»3-2-1« in na zaslonu se prikaze simbol
»Off«.

Ce zelite omogoéiti brezziéno

@ povezavo, je treba nastavitev stroja
dokoncati prek aplikacije
HomeWhiz. Po nastavitvi se
brezzi¢na povezava samodejno
omogodi, ¢e pritisnete gumb
»Daljinsko upravljanje«.

6.9 Koncni ¢as

Prikaz casa

Ko je izbrana funkcija konénega Casa, se
preostali ¢as do zagona programa prikaze
v obliki ure, kot je 1h, 2h, preostali ¢as za
dokoncanje programa po zagonu pa se
prikaZe v obliki ure in minute, kot je 01:30.

Trajanje programa se lahko
@ razlikuje glede na tlak vode, trdoto
in temperaturo vode, temperaturo
okolice, vrsto in koli¢ino perila,
izbiro pomoznih funkcij in
spremembe omreZne napetosti.
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Po dolo¢enem obdobiju, ko je

@ aktivirana funkcija kon¢nega Casa,
naprava preklopi v stanje
pripravljenosti in nekatere LED
diode na zaslonu se izklopijo.
Svetlece diode svetijo v primeru
kakrsnega koli vnosa uporabnika.

Konc¢ni ¢as programa lahko nastavite do 24
ur s pomocjo funkcije End Time Adjustment
(Nastavitev konénega &asa). Cas, prikazan
po pritisku na gumb Kon¢éni ¢as, je
predvideni konéni ¢as programa. Ce je
nastavljen konéni ¢as, zasveti indikator
konénega Casa.

Ce Zelite aktivirati funkcijo End Time
(Koncni ¢as) in program koncati ob koncu

doloCenega ¢asa, morate po nastavitvi
Casa pritisniti gumb Start/Pavza.

—_ —
— T —

Ce Zelite preklicati funkcijo Konéni &as,
obrnite gumb v polozaj za vklop ali izklop.

Ko vklopite funkcijo End Time (Cas
@ zakljucka), ne dodajajte tekocega
detergenta v predal za detergent v

prahu s§t. 2. Obstaja nevarnost
madeZzev na perilu.

1. Odprite nakladalna vrata, polozite perilo
in dodajte detergent itd.

2. Po potrebi izberite program pranja,
temperaturo, hitrost oZzemanja in
pomozne funkcije.

3. Pritisnite gumb End Time (Kon¢ni ¢as),
da nastavite Zeleni konéni ¢as. Zasveti
indikator End Time (Kon¢ni ¢as).

4. Pritisnite gumb Start/Pavza. OdStevanje
se zacne.

Med odstevanjem konc¢nega ¢asa

@ lahko v stroj dodate dodatno perilo.
Na koncu odstevanja se indikator
Koncni ¢as izklopi, zacne se pranje
in prikaze se trajanje izbranega
programa.

6.10 Zagon programa

1. Pritisnite gumb Start/pavza za 1
sekundo, da zaZenete program.

2. Zatemnjena lu¢ka gumba Start/pavza
zdaj postane stabilna, kar pomeni, da se
je program zacel.

o

3. Nakladalna vrata so zaklenjena. Ko so
nakladalna vrata zaklenjena, se na
zaslonu prikaze simbol klju¢avnice vrat.

4. Opozorilne lucke za spremljanje
programa na zaslonu prikazujejo
trenutni korak programa.

6.11 Zaklep vratc za nalaganje

Na vratcih za vstavljanje perila je sistem za
zaklepanje, ki onemogoci odpiranje vratc,
Ce raven vode ni ustrezna.

Ko so vratca za nalaganje zaklenjena, se na
zaslonu prikaze »Vratca so zaklenjena«.

Ce je izbrana funkcija daljinskega
@ upravljanja, bodo vratca zaklenjena.
Ce Zelite odpreti vratca, morate
deaktivirati funkcijo daljinskega
upravljanja s pritiskom na gumb za
daljinsko upravljanje ali
spremembo polozaja programa.
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Odpiranje vratc za nalaganje v primeru
izpada elektrike:

V primeru izpada elektrike lahko
vratca za nalaganje odprete rocno,
tako da uporabite rocaj za
odpiranje vratc za nalaganje v sili, ki
se nahaja pod pokrovom filtra
Crpalke.

Da bi se izognili iztekanju vode, se
preden odprete vratca za nalaganje
prepricCajte, da v stroju ni vode.

1. Aparat izklopite in odklopite iz vticnice.
2. Odprite pokrov filtra ¢rpalke.

-

o0

|
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3. Z orodjem povlecite navzdol zasilni

roCaj vratc za nalaganje in ga sprostite.
Nato odprite vratca za nalaganje.

4. Ce se vratca za nalaganje ne odprejo,
ponovite prejsnji korak.

T

6.12 Spreminjanje izbir po zaCetku
programa

+
Dodajanje perila po zacetku programa %

Ko pritisnete gumb Start/Pavza, Ce je nivo
vode v stroju ustrezen, se kljucavnica vrat
izklopi in vrata se vam odprejo za dodajanje
perila. Ko je kljuCavnica vrat deaktivirana,
simbol kljuCavnice vrat na zaslonu izgine.
Po dodajanju perila zaprite vrata in
ponovno pritisnite gumb Start/Pavza, da
nadaljujete s pranjem.

Ce je nivo vode v stroju nezadosten, ko
pritisnete gumb Start/Pavza, zaklepanja

vrat ni mogoce izklopiti in ikona zaklepanja
vrat na zaslonu se bo Se naprej prikazovala.

o -

Ce je temperatura vode v stroju nad
@ 50 °C, iz varnostnih razlogov ne

morete onemogociti klju¢avnice

vrat (tudi Ce je nivo vode primeren).

Preklop stroja v nacin premora:

Ce zelite pralni stroj zacasno ustaviti,
pritisnite in drzite gumb Start/pavza 1
sekundo. Na zaslonu utripa simbol za
premor.

R
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Spreminjanje izbire programa po zagonu
programa:

Ce otroska zascita ni aktivna, lahko
program spremenite med delovanjem
trenutnega programa. S tem boste
preklicali trenutni program.

@ Izbrani program se zacne znova.

Spreminjanje pomozne funkcije, hitrosti in
temperaturnih nastavitev:

Odvisno od koraka, ki ga je program
dosegel, lahko onemogocite ali omogocite
pomozne funkcije. Glejte "Izbira pomozne
funkcije"

Spremenite lahko tudi hitrost ozemanja in
temperaturne nastavitve. Glejte "lzbira
hitrosti vrtenja" in "Izbira temperature".

Ce je temperatura vode v stroju

@ visoka ali je nivo vode nad
pokrovom, se vrata za nalaganje ne
bodo odprla.

6.13 Preklic programa

Program je preklican, ko gumb za izbiro
programa obrnete na drug program ali ko
stroj izklopite in znova vklopite z gumbom
za izbiro programa.

Ce obrnete gumb za izbiro

@ programa, ko je omogocena
otroska kljucavnica, se program ne
preklice. Najprej morate preklicati
otrosko klju¢avnico.
Ce Zelite po preklicu programa
odpreti vratca za nalaganje, vendar
to ni mogoce, ker je nivo vode v
stroju nad vratci za nalaganje,
obrnite gumb za izbiro programa na
program za €rpanje in oZemanje ter
iztoCite vodo iz stroja.

6.14 Konec programa

Ko je program zakljuéen, se na zaslonu
prikaze simbol End (»konecx).

Ce v 10 minutah ne pritisnete nobenega
gumba, se bo stroj preklopil v nacin

IZKLOPA. Zaslon in vsi indikatorji ugasnejo.

Ko pritisnete gumb vklop/izklop, se bodo
prikazali zakljuceni koraki programa.

6.15 Funkcija HomeWhiz in funkcija
daljinskega upravljanja

Funkcija HomeWhiz vam omogoca, da s
pametno napravo preverite pralni stroj in
pridobite informacije o njegovem stanju. Z
uporabo pametne naprave in aplikacije
HomeWhiz lahko izvajate Stevilne postopke
za svoj stroj. Nekatere funkcije pa lahko
uporabite le s funkcijo HomeWhiz.

Ce Zelite uporabljati funkcijo Wi-Fi v stroju,
morate prenesti aplikacijo HomeWhiz iz
trgovine z aplikacijami vase pametne
naprave.

Ce Zelite uporabljati aplikacijo, poskrbite,
da je vasa pametna naprava povezana z
internetom.

Ce aplikacijo uporabljate prvi¢, upostevajte
navodila v aplikaciji, da dokonc¢ate
registracijo uporabniskega racuna. Ko je
postopek registracije koncan, lahko prek
tega racuna uporabljate vse izdelke s
funkcijo HomeWhiz, ki jih imate doma.
Med nastavitvijo mora biti vklopljena
povezava Bluetooth vase pametne naprave
in naprava mora biti povezana z
internetom. Pametna naprava mora biti
blizu pralnega stroja. Po nastavitvi lahko
izklopite povezavo Bluetooth, za pametno
napravo pa se ne zahteva ve¢, da mora biti
blizu pralnega stroja. Izdelek lahko
uporabljate pod pogojem, da je pametna
naprava povezana z internetom.

Ce si Zelite ogledati aparate, ki so
seznanjeni z vasim racunom, tapnite
zavihek »Devices« v aplikaciji. Na tej strani
lahko izvedete postopek uporabniskega
seznanjanja teh izdelkov.

Ko je aplikacija nastavljena, vam lahko
pralni stroj s funkcijo HomeWhiz posreduje
takojsnja obvestila o stanju prek pametne
naprave.

Pralni stroj vam bo posiljal obvestila
prek aplikacije HomeWhiz v naslednjih
primerih:

+ ob koncu programa,

+ ko so vrata pralnega stroja odprta,
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v primeru opozorila o izpadu vode,
+ v primeru varnostnega opozorila.

Ce Zelite uporabljati funkcijo

@ HomeWhiz, poskrbite, da je v
pametni napravi namescéena
aplikacija HomeWhiz in da je pralni
stroj povezan z domacim omrezjem
Wi-Fi. Ko pralni stroj ni povezan z
omrezjem, deluje kot stroj brez
funkcije HomeWhiz. 3
Izdelek mora delovati s povezavo z
brezziénim omrezjem v vasem
domacem omrezju. Prek tega
omrezja bo omogoceno upravljanje
z aplikacijo. Mo¢€ brezzi¢nega
signala v blizini stroja mora zato
biti ustrezna.
Funkcija HomeWhiz deluje v
frekvencnem pasu 2,4 GHz.
Ce zelite izvedeti, katere razlicice
sistemov Android in 10S podpira
aplikacija HomeWhiz, obis¢ite
spletno mesto www.homewhiz.com. 4

Vsi varnostni ukrepi, opisani v
A razdelku »SPLOSNA VARNOSTNA 5,

NAVODILA« uporabniskega
priro¢nika, veljajo tudi za daljinsko
upravljanje s funkcijo HomeWhiz.

HomeWhiz

svojem stroju pritisnite in 3 sekunde
hkrati drzite gumba za temperaturo in
daljinsko upravljanje.

i
o -

.V naéinu nastavitve HomeWhiz se na

zaslonu prikaze animacija, ikona
brezzi¢ne povezave pa utripa, dokler se
naprava ne poveze z internetom. V tem
nacinu je aktiven samo gumb za
program. Drugi gumbi so neaktivni.

=t
oy

. Sledite navodilom na zaslonu aplikacije

HomeWhiz.

Pocakajte, da se namestitev konca. Ko
je nastavitev koncana, dolocite
pralnemu stroju ime. Zdaj vidite izdelek,
ki ste ga dodali v aplikacijo HomeWhiz.

izvesti nastavitve, se pralni stroj

6.15.1 Nastavitev aplikacije @ Ce v 5 minutah ne morete uspe$no

Za delovanje aplikacije mora biti med
izdelkom in aplikacijo vzpostavljena
povezava. Za vzpostavitev te povezave
izvedite spodnje korake.

1. Ce napravo dodajate prvi¢, se v aplikaciji
HomeWhiz dotaknite zavihka
»Appliances«. V zgornjem desnem kotu
izberite gumb »ADD APPLIANCE«
(dotaknite se tukaj za nastavitev novega
aparata). Izvedite nastavitev z izvedbo
spodnjih korakov in korakov v aplikaciji
HomeWhiz.

2. Pred zacetkom nastavitve poskrbite, da
je stroj izklopljen. Za vklop
nastavitvenega nacina HomeWhiz na
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samodejno izklopi. V tem primeru
morate znova zaceti postopek
nastavitve. Ce tezava ni
odpravljena, se obrnite na
pooblasceni servis.

Svoj pralni stroj lahko uporabljate z
veC pametnimi napravami.
Prenesite aplikacijo HomeWhiz na
druge pametne naprave, s katerimi
zelite upravljati svoj pralni stroj. Ko
zazenete aplikacijo, se morate
prijaviti z racunom, ki ste ga
predhodno ustvarili in uporabili za
seznanjanje pralnega stroja. V
nasprotnem primeru preberite
razdelek »Nastavitev pralnega
stroja, ki je povezan z ratunom
druge osebex.


http://www.homewhiz.com/

Aplikacija HomeWhiz bo morda
zahtevala, da vnesete Stevilko
izdelka, prikazano na nalepki
izdelka. Nalepko izdelka najdete na
notranji strani vrat aparata. Stevilka
izdelka je navedena na tej nalepki.

I | |
:] D 00-000000-00

product Code:; XXXXXXXXXX

6.15.2 Nastavitev pralnega stroja, ki
je povezan z raCunom druge
osebe

Ce je bil pralni stroj, ki ga Zelite uporabiti, ze
vnesen v sistem z ra¢unom druge osebe,
morate vzpostaviti novo povezavo med
aplikacijo HomeWhiz in izdelkom.

1. Prenesite aplikacijo HomeWhiz v novo
pametno napravo, ki jo Zelite uporabljati.

2. Ustvarite nov racun in se vpisite vanj v
aplikaciji HomeWhiz.

3. lzvedite korake, opisane v razdelku
Nastavitev aplikacije HomeWhiz, in
nadaljujte s postopkom nastavitve.

Glede na to, da funkcija HomeWhiz

@ in funkcija daljinskega upravljanja
izdelka delujeta prek tehnologije
Bluetooth ali Wi-Fi, odvisno od
modela vasega izdelka, je
pomembno upostevati, da lahko v
katerem koli trenutku samo ena
aplikacija HomeWhiz upravlja vas
izdelek.

6.15.3 Brisanje racuna HomeWhiz
Ujemanje

Ce Zelite izbrisati pralni stroj, ki je bil prej
povezan z raéunom nekoga drugega,
sledite naslednjim korakom.

1. Stroj vklopite z gumbom za
programiranje.

2. Ko stroj deluje, pritisnite in za 5 sekund
pridrzite gumb za funkcijo daljinskega
upravljalnika in gumb za nastavitev
kon¢nega Casa.

3. Po odstevanju na zaslonu boste iz
izdelka slisali opozorilni zvok, ki bo
obvestil o vasi zahtevi. Brisanje tekme
bo trajalo nekaj sekund.

Po tej operaciji funkcije HomeWhiz

pralnega stroja ne morete uporabljati,

dokler ne opravite druge nastavitve.

Za brisanje ujemanja racuna ni treba, da je

vas izdelek povezan z internetom. Vasa

zahteva bo prejeta. To ujemanje bo
samodejno izbrisano, ko bo izdelek prvi¢
povezan z internetom.

6.15.4 Funkcija daljinskega
upravljanja in njena uporaba

Po nastavitvi HomeWhiz se brezzi¢na
povezava samodejno vklopi. Ce Zelite
aktivirati ali deaktivirati brezzicno
povezavo, glejte "BrezziCna povezava".

Ce izklopite in vklopite stroj, ko je brezzi¢na
povezava aktivna, se povezava samodejno
znova vzpostavi. V primeru spremembe
omreznega gesla ali izklopa modema se
brezzi¢na povezava samodejno izklopi. V
tem primeru boste morali znova vklopiti
brezzi¢no povezavo, ¢e boste Zeleli
uporabiti funkcijo daljinskega upravljanja.
Stanje povezave lahko spremljate tako, da
preverite simbol brezZiCne povezave na
zaslonu. Ce simbol neprekinjeno sveti,
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imate internetno povezavo. Ce simbol
utripa, se stroj poskusa povezati. Ce je
simbol izklopljen, povezava ni
vzpostavljena.

Ce je v izdelku vklopljena brezzi¢na
@ povezava, lahko izberete funkcijo
daljinskega upravljanja.
Ce ne morete izbrati funkcije
daljinskega upravljanja, preverite
stanje povezave. Ce povezave ni
mogocCe vzpostaviti, ponovite
zacetne korake nastavitve v
izdelku.

Ce Zelite pralni stroj daljinsko upravljati,
morate s pritiskom gumba za daljinsko
upravljanje na upravljalni plos¢i aktivirati
funkcijo daljinskega upravljanja. Ko je
vzpostavljen dostop do izdelka, boste videli
zaslon, podoben spodnjemu.

Ko je daljinsko upravljanje omogoceno,
lahko na pralnem stroju stroj samo

upravljate, izklopite in spremljate njegovo
stanje. Vse funkcije, razen otroske

kljucavnice, lahko upravljate prek aplikacije.

Prek indikatorja funkcije na zaslonu lahko
spremljate, ali je funkcija daljinskega
upravljanja vklopljena oziroma izklopljena.
Ce je funkcija daljinskega upravljanja
izklopljena, se delovanje upravlja na
samem pralnem stroju, na aplikaciji pa je
dovoljeno le spremljanje stanja.

Funkcija daljinskega upravljanja morda ne
bo aktivirana, e je daljinska povezava

izklopljena oziroma so vrata izdelka odprta.

Ko je funkcija daljinskega upravljalnika na
pralnem stroju aktivirana, ostane aktivna,
razen v posebnih okolis¢inah. Ta funkcija
vam omogoca upravljanje naprave prek
interneta, ne glede na to, ali je naprava
vklopljena ali izklopljena, in ne glede na
vaso lokacijo.

Funkcija se v dolocenih primerih izklopi iz

varnostnih razlogov, npr.:

+ Ko pride do izpada napajanja pralnega
stroja.

+ Ko so vrata pralnega stroja odprta.

+ Ko zavrtite gumb za program in izberete
drug program ali izklopite aparat.

6.15.5 Odpravljanje tezav

Ce imate tezave z upravljanjem ali
povezavo, naredite naslednje. Opazujte, ali
je tezava Se vedno prisotna kljub vasemu
opravljenemu dejanju.

1. Preverite, ali je vaSa pametna naprava
povezana z ustreznim domacim
omrezjem.

2. Ponovno zazenite aplikacijo izdelka.

3. lzklopite in vklopite povezavo Bluetooth
ali Wi-Fi prek upravljalne ploSce, odvisno
od modela vasega izdelka.

4. Ce povezave ne morete vzpostaviti po
zgornjih navodilih, ponovite zacetno
nastavitev svojega pralnega stroja.

Ce tezava ni odpravljena, stopite v stik s

pooblaséenim serviserjem.

6.15.6 Prikaz vrednosti porabe
aplikacije HomeWhiz

Izdelek je opremljen s funkcijo upravljanja
porabe. Zmogljivosti te funkcije se lahko
razlikujejo med razlicnimi modeli izdelkov
in vkljuéujejo funkcije, kot so spremljanje
porabe energije, sledenje porabe vode itd.
Za delovanje te funkcije mora biti izdelek
dodan v aplikacijo HomeWhiz in povezan z
internetom.

S to funkcijo lahko spremljate podatke o
porabi pametnega izdelka v razli¢nih
¢asovnih intervalih in izkoristite prilagojene
predloge, namenjene za zmanjSanje
porabe.
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Podatki o porabi, prikazani v

@ aplikaciji HomeWhiz, so samo
informativni in morda ne izrazajo
natanc¢no dejanske porabe.
Vrednosti, navedene na nalepki
izdelka, so pridobljene v
standardiziranih laboratorijskih
pogojih. Vase dejanske vrednosti
porabe lahko nihajo glede na
posamezne vzorce uporabe in
spreminjajoCe se podnebne
razmere.

7 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

Najprej preberite razdelek
@ »Varnostna navodila«!

Zivljenjska doba izdelka se podalj$a in
Stevilo pogostih tezav se zmanjsa, Ce
izdelek Cistite v rednih intervalih.

7.1 Ciséenje predala za detergent

Kdaj ga moram odistiti?

« Ce ob odprtju pokrova predaléka dozirne
posode opazite strjeno, netekoce pralno
sredstvo ali mehcalec,

« Ce z rezultati pranja niste zadovoljni, se
je pralno sredstvo ali meh¢alec morda
zgostil in se ne more absorbirati v boben.

« Ceje izbrano doziranje, vendar Ze dolgo
niste nalozili pralnega sredstva ali
mehcalca, tekoCina v predelu pa se ni
zmanjsala,

- Ce Zelite zamenjati pralna sredstva, ki ste

jih napolnili v predal (npr. e niste

zadovoljni z detergentom in ga ne Zelite
vec uporabljati) ali e ste ga napolnili

napacno (npr. e ste napolnili detergent v

predal za mehcalec ali mehcalec v predal

za detergent),

Ce Zelite dodati drugo blagovno znamko

pralnega sredstva ali mehcalca od

prejsnje,

« Ce ste dodali pralno sredstvo z
drugacnimi lastnostmi (na primer, Ce ste
v predal dodali pralno sredstvo za barve
namesto pralnega sredstva za belino),

- Ce ste dodali pralno sredstvo z razliénimi
koncentracijami (Da ne bi zapravili
starega pralnega sredstva, ki ste ga
izpraznili, ga lahko uporabite pri
naslednjem pranju, tako da ga vstavite v
predal za pralno sredstvo v prahu in na
zaslonu izberete poloZaj »aktivno pralno
sredstvo v prahuc).

« Ce ima novi mehé&alec, ki ga Zelite dodati,
enake lastnosti, le vonj je drugacen
(upostevajte, da bo mesanica imela
drugacen vonj, ¢e jo dodate brez CiS¢enja
preostalega mehcalca),

+ Ce se izdelek dalj &asa ne uporablja (npr.
v ¢asu med selitvijo v poletno hiSo in iz
nje, 3 mesece ali vec), se lahko tekoce
pralno sredstvo postopoma zgosti in
sGasoma strdi, zato sistema ni mogoce
dozirati, Ceprav se zdi, da je poln.

Kako distiti:

Pred zaCetkom ciScenja izklopite izdelek s

pritiskom na gumb za vklop/izklop in

izvlecite vtic iz vticnice.
Priporocljivo je, da nosite ustrezne

A rokavice, da se izognete

neposrednemu stiku z detergentom
in drugimi pralnimi sredstvi, ki jih
boste izpraznili iz predala za
detergent.
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N
1. Pritisnite na element, oznacen s

puséico, potegnite predal za pralno
sredstvo proti sebi in ga odstranite.

= O-0n

2. Odstranite odtocno cev na zadnji strani
predala iz reze.

3. ReZo na zadnji strani predala za pralno
sredstvo pribliZzajte posodi, v katero ste
izpraznili pralno sredstvo.

4. Nezno potisnite odto¢no cev v rezo na
zadnji strani predala za pralno sredstvo.

5. Pralno sredstvo bo zacéelo odtekati v
posodo.

6. Enak postopek izvedite tudi za predel za
mehcalec.

7. S ploScatim izvijatem odstranite jeziCke,
ki drzijo zgornji pokrov predala za pralna
sredstva (skupaj je 6 jeziCkov, po dva na
desni, levi in zadniji strani predala), in
operite notranjost predala.

8. Po konc¢anem ciScenju vrnite pokrov na
predal. Prepricajte se, da so vsi jezicki
nameséeni. Ce se jezi¢ki ne prilegajo, se
lahko iz predala izlije tekocCina ali pa se
dozirnik pralnega sredstva zatakne v
drsniku predala oziroma ga je tezko
premakniti. Zato se prepriCajte, da so
jezicki popolnoma zataknjeni.

9. Odtocno cevko postavite nazaj na njeno
mesto na zadnji strani predala.

10.Vstavite predal nazaj, uposStevajte rezo
in drsnike ter potisnite predal nazaj. Po
dodajanju pralnega sredstva in
mehcalca bo stroj pripravljen za
uporabo v programih s funkcijo
doziranja.

7.2 Ciséenje vratc za nalaganje in
bobna

Pri izdelkih s programom za ¢is¢enje bobna
glejte razdelek Uporaba izdelka.

Postopek CiS¢enja bobna ponovite
@ vsaka 2 meseca.
OPOMBA: Uporabljajte sredstvo za

zascito pred nastajanjem vodnega
kamna, primerno za pralne stroje.

Po vsakem pranju se prepricajte, da v
izdelku ni tujih snovi.

Ce so luknje v vratnem tesnilu, prikazane na
sliki, zamasene, jih odmasite z
zobotrebcem.

Tuje kovinske snovi bodo povzrocile
madeze rje v bobnu. O¢istite madeze na
povrsini bobna s Cistili za nerjavno jeklo.
Nikoli ne uporabljajte jeklene ali zicne
volne. S tem boste poskodovali barvane,
kromirane in plasticne povrsine.
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Priporo¢amo, da ob koncu programa

obrisete vratno tesnilo s suho in Cisto krpo.

S tem boste odstranili ostanke na vratnem

tesnilu stroja in preprecili nastajanje

neprijetnega vonja.

7.3 Ciséenje ohisja in upravljalne
plosce

Ohisje izdelka po potrebi obriSite z milnico

ali nekorozivnimi blagimi Cistilnimi sredstvi

v gelu in posusite z mehko krpo.

Za Cis¢enje nadzorne plosce uporabljajte

samo mehko in vlazno krpo. Ne

uporabljajte Cistil, ki vsebujejo belilo.

7.4 Ciséenje filtrov za dovod vode

Filter je na koncu vsakega ventila za dovod
vode na zadnji strani izdelka in tudi na
koncu vsake cevi za dovod vode, kjer so
priklju¢ene na pipo. Ti filtri preprecujejo, da
bi tuje snovi in umazanija v vodi vstopili v
izdelek. Filtre je treba ocistiti, Ce so
umazani.

3/4”

é mln 10

. Zaprite pipe.

2. Odstranite matice cevi za dovod vode za
dostop do filtrov na ventilih za dovod
vode in jih ogistite z ustrezno krtago. Ce
so filtri preve¢ umazani, jih s kle§¢ami
odstranite s svojih mest in na ta nacin
ocistite.

3. Odstranite filtre na ravnih koncih cevi za
dovod vode skupaj s tesnili in jih
temeljito ocistite pod tekoco vodo.

4. Previdno namestite nazaj tesnila in filtre
ter ro€no privijte njihove matice.

7.5 Odvajanje preostale vode in
CiScenije filtra crpalke
Filtrirni sistem v izdelku preprecuje, da bi
trdni predmeti, kot so gumbi, kovanci in
vlakna blaga, zamasili rotor ¢rpalke med
odvajanjem pralne vode. Tako se bo voda
brez teZzav odvajala in zivljenjska doba
¢rpalke se bo podaljsala.
Ce izdelek ne odvaja vode, je filter &rpalke
zamasen. Filter je treba ocistiti vsakic, ko je
zamasen ali vsake 3 mesece. Za Ciscenje
filtra Crpalke je treba najprej odvesti vodo.
Poleg tega je treba pred transportom
izdelka (npr. pri selitvi v drugo hi$o) vodo
popolnoma odvesti.

OPOMBA:
Tuje snovi, ki ostanejo v filtru
¢rpalke, lahko poskodujejo vas
izdelek ali povzrocijo tezave s
hrupom.
Ce se lahko na mestu namestitve
izdelka pojavi zmrzal, morate
zapreti vodovodno pipo, odklopiti
glavno cev in iztociti vodo iz
izdelka, ko ni v uporabi.
Po vsaki uporabi zaprite pipo, na
katero je priklju¢ena omrezna cev.

Ce zelite ogistiti umazan filter in izprazniti
vodo:

1. Odklopite izdelek iz vticnice, da
prekinete napajanje.

Temperatura vode v izdelku se
lahko dvigne do 90 °C. Da se
izognete nevarnosti opeklin, ocistite
filter, potem ko se voda v izdelku
ohladi.

2. Odprite pokrov filtra.

3. Za odvajanje vode sledite spodnjim
postopkom.
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Ce izdelek nima cevi za odvajanje vode v
sili, za odvajanje vode naredite naslednje:

A

puy J

+ Na konec cevi postavite veliko posodo za
zbiranje vode iz filtra.

+ Ko zacne filter ¢rpalke puscati vodo, ga
odvijte z vrtenjem (v nasprotni smeri
urinega kazalca). Natocite vodo v
posodo, ki ste jo postavili pred filter.
Pripravite krpo za CiSCenje vode, ki se
lahko razlije.

8 Odpravljanje tezav

)
<

+ Ko voda izteCe iz izdelka, popolnoma
obrnite filter ¢rpalke in ga odstranite.

1. Ocistite morebitne ostanke znotraj filtra
in morebitna vlakna okoli obmocja
rotorja Crpalke.

N

Namestite nazaj filter.

3. Ceje pokrovéek filtra sestavljen iz dveh
delov, zaprite pokrovéek filtra s
pritiskom na jezicek. Ce je en kos,
najprej namestite jezicke v spodnjem
delu na njihova mesta, nato pa pritisnite
zgornji del, da se zapre.

Najprej preberite razdelek
@ »Varnostna navodila«!

Programi se ne zacnejo, ko so nakladalna

vrata zaprta.

+ Gumb Start / Pause /Cancel morda ne bo
pritisnjen. >>> * Pritisnite gumb Start /
Pause /Cancel.

+ V primeru prekomerne obremenitve bo
morda tezko zapreti nakladalna vrata.
>>> Zmanj$ajte koli¢ino perila in se
prepricajte, da so nakladalna vrata
pravilno zaprta.

Programa ni mogoce zagnati ali izbrati.

+ lzdelek je preklopil v nacin samozascite
zaradi teZave z napajanjem (napetost
voda, tlak vode itd.). >>> Glede na model
izdelka izberite drug program tako, da
obrnete gumb za izbiro programa ali
pritisnete in drzite gumb za vklop/izklop
3 sekunde, da preklicete program.
Prejsnji program bo preklican.
GlejtePreklic programa [} 32]

Voda v notranjosti izdelka.

+ Nekaj vode je ostalo v izdelku zaradi
procesov kontrole kakovosti v
proizvodnji. >>> To ni napaka; voda ni
Skodljiva za izdelek.

Izdelek ne vsrka vode.
+ Tap je izklopljen. >> > Vklopite pipe.

+ Cev za dovod vode je upognjena. >>>
Poravnajte cev.

+ Filter za dovod vode je zamasen. >>>
Ocistite filter.

+ Nakladalna vrata niso zaprta. >>> Zaprite
vrata.

Izdelek ne odvaja vode.

+ Cev za odtok vode je zamasSena ali zvita.
>>> Qcistite ali poravnajte cev.

« Filter Crpalke je zamasSen. >>> Ocistite
filter ¢rpalke.

Izdelek vibrira ali povzroca hrup.

+ lzdelek stoji neuravnotezen. >>>
Prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek.

« V filter ¢rpalke je vstopila trda snov. >>>
Ocistite filter Crpalke.

+ Transportni varnostni vijaki se ne
odstranijo. >>> Odstranite varnostne
vijake za transport.

+ Koli¢ina perila v izdelku je premajhna.
>>> |zdelku dodajte vec perila.

+ Vizdelek je naloZzeno prekomerno perilo.
>>>\/zemite nekaj perila iz izdelka ali
rocno porazdelite tovor, da ga homogeno
uravnotezite v izdelku.

+ lzdelek se naslanja na togi element. >>>
PrepriCajte se, da se izdelek ne naslanja
na nic.

Z dna izdelka pusca voda.

+ Cev za odtok vode je zamasSena ali zvita.
>>> Qcistite ali poravnajte cev.
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+ Filter ¢rpalke je zamasen. >>> Ocistite
filter ¢rpalke.

Izdelek se je ustavil kmalu po zacetku

programa.

+ Stroj se je zacasno ustavil zaradi nizke
napetosti. >>> |zdelek bo ponovno zacel
delovati, ko se napetost vrne na
normalno raven.

Izdelek neposredno odvaja vodo, ki jo

zauzije.

+ Odtocna cev ni na ustrezni visini. >>>
Prikljucite odto¢no cev, kot je opisano v
navodilih za uporabo.

Med pranjem v izdelku ni vidna voda.
+ Voda je v nevidnem delu izdelka. >>> To
ni napaka.

Nakladalnih vrat ni mogoce odpreti.

+ Nakladalna kljucavnica vrat je aktivirana
zaradi nivoja vode v izdelku. > >>
Izpraznite vodo tako, da zazenete
program Pump (Crpalka) ali Spin
(Zavrtite).

* lzdelek segreva vodo ali je v ciklu
ozemanja. >>> Pocakajte, da se program
zakljuci.

+ Vrata za natovarjanje se lahko zataknejo
zaradi pritiska, ki mu so izpostavljena.
>>> Primite roCaj in potisnite ter povlecite
nakladalna vrata, da jih sprostite in
odprete.

+ Ce ni napajanja, se vrata za nalaganje
izdelka ne bodo odprla. >>> Ce Zelite
odpreti nakladalna vrata, odprite pokrov
filtra Crpalke in povlecite ro¢aj za nujne
primere, namescen na zadnji strani
omenjenega pokrovcka. GlejteZaklep
vratc za nalaganje [} 30]

Pranje traja dlje, kot je dolo¢eno v

navodilih za uporabo. (*)

+ Vodni tlak je nizek. >>> Izdelek pocaka,
da zauzije zadostno koli¢ino vode, da
prepreci slabo kakovost pranja zaradi
zmanjsane koli¢ine vode. Zato se Cas
pranja podaljsa.

+ Napetost je nizka. >>> Cas pranja se
podaljsa, da se izognete slabim
rezultatom pranja, ko je napajalna
napetost nizka.

+ Vhodna temperatura vode je nizka. >>>
Potreben Cas za segrevanje vode se
podaljsa v hladnih sezonah. Prav tako se
lahko podaljSa Cas pranja, da se izognete
slabim rezultatom pranja.

+ Povecalo se je Stevilo izpiranj in/ali
koli¢ina vode za izpiranje. >>> Izdelek
poveca kolicino vode za izpiranje, kadar
je potrebno dobro izpiranje, in po potrebi
doda dodaten korak izpiranja.

+ Pojavila se je prekomerna pena in
aktiviran je bil samodejni sistem za
absorpcijo pene zaradi prevelike uporabe
detergenta. >>> Uporabite priporoceno
koli¢ino detergenta.

Trajanje programa se ne odsteva. (Na

modelih s prikazovalnikom) (*)

- Casovnik se lahko ustavi med dovodom
vode. >>> Indikator ¢asovnika ne bo
odsteval, dokler izdelek ne zauZije
ustrezne koli¢ine vode. Izdelek bo
pocakal, da bo dovolj vode, da bi se
izognili slabim rezultatom pranja zaradi
pomanjkanja vode. Indikator ¢asovnika
bo po tem nadaljeval odStevanje.

- Casovnik se lahko ustavi med korakom
segrevanja. >>> Indikator ¢asovnika ne
bo odsteval, dokler izdelek ne doseze
izbrane temperature.

- Casovnik se lahko ustavi med vrtenjem.
>>> Samodejni neuravnotezeni sistem za
zaznavanje obremenitve se aktivira
zaradi neuravnotezene porazdelitve
perila v izdelku.

Trajanje programa se ne odsteva. (*)

+ Vizdelku je neuravnoteZena
obremenitev. >>> Samodejni
neuravnotezeni sistem za zaznavanje
obremenitve se aktivira zaradi
neuravnotezene porazdelitve perila v
izdelku.
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Izdelek ne preklopi na korak oZzemanja. (*)

+ Vizdelku je neuravnotezena
obremenitev. >>> Samodejni
neuravnotezeni sistem za zaznavanje
obremenitve se aktivira zaradi
neuravnoteZene porazdelitve perila v
izdelku.

 |zdelek se ne bo vrtel, ¢e voda ne bo
popolnoma odtekla. >>> Preverite filter in
odtocno cev.

+ Pojavila se je prekomerna pena in
aktiviran je bil samodejni sistem za
absorpcijo pene zaradi prevelike uporabe
detergenta. >>> Uporabite priporoceno
koli¢ino detergenta.

Ucinkovitost pranja je slaba: perilo

postane sivo. (**)

+ V daljSem ¢asovnem obdobiju je bila
uporabljena nezadostna koli¢ina
detergenta. >>> Uporabite priporoceno
koli¢ino detergenta, ki je primerna za
trdoto vode in perilo.

+ Pranje Ze dolgo poteka pri nizkih
temperaturah. >> > Izberite ustrezno
temperaturo za pranje perila.

+ Nezadostna koli¢ina detergenta se
uporablja s trdo vodo. >>> Uporaba
nezadostne koli¢ine detergenta s trdo
vodo povzroci, da se zemlja prilepi na
krpo, kar krpo s¢éasoma spremeni v sivo.
Ko se to zgodi, je tezko odpraviti sivenje.
Uporabite priporo¢eno koli¢ino
detergenta, ki je primerna za trdoto vode
in perilo.

+ Uporablja se prekomerna koli¢ina
detergenta. >>> Uporabite priporoéeno
koli¢ino detergenta, ki je primerna za
trdoto vode in perilo.

Ucinkovitost pranja je slaba: madezi

ostanejo ali perilo ni beljeno. (**)

+ Uporablja se nezadostna koli¢ina
detergenta. >>> Uporabite priporo¢eno
koli¢ino detergenta, ki je primerna za
trdoto vode in perilo.

+ Prekomerno perilo je nalozeno. >> >
Izdelka ne nalagajte prevec. Nalozite
zneske, priporocene v "tabeli programov".

+ Izbran je bil napacen program in
temperatura. >> > Izberite ustrezen
program in temperaturo za pranje perila.

+ Uporablja se napacna vrsta detergenta.
>>> Uporabite originalni detergent, ki je
primeren za izdelek.

+ Uporablja se prekomerna koli¢ina
detergenta. >>> Detergent postavite v
ustrezen predal. Ne meSajte belilnega
sredstva in detergenta med sebo;j.

Ucinkovitost pranja je slaba: na perilu so

se pojavili mastni madezi. (**)

* Redno cisCenje bobna se ne izvaja. >>>
Redno Cistite boben. Za ta postopek
glejteCiséenje vratc za nalaganje in
bobna [} 37]

Ucinkovitost pranja je slaba: Oblacila

neprijetno smrdijo. (**)

+ Vonjave in bakterijske plasti nastajajo na
bobnu zaradi neprekinjenega pranja pri
nizjih temperaturah in/ali v kratkih
programih. >>> Po vsakem pranju pustite
predal za detergent in vrata za nalaganje
izdelka odprta. Tako v stroju ne more priti
do vlaznega okolja, ki je ugodno za
bakterije.

+ Nastavitev odmerka detergenta in
mehcalca je lahko nizka. >>> Nastavite
koli¢ino detergenta in dozirne koli¢ine
glede na priporoceno koli¢ino na
embalaZi uporabljenega detergenta in
mehcalca.

Barva oblacil je zbledela. (**)

+ Prekomerno perilo je bilo nalozeno. >> >
Izdelka ne nalagajte prevec.

+ Detergent v uporabi je vlazen. >>>

Detergente hranite zaprte v okolju brez

vlage in jih ne izpostavljajte previsokim

temperaturam.

Izbrana je bila vi§ja temperatura. >>>

Izberite ustrezen program in temperaturo

glede na vrsto in stopnjo umazanosti

perila.

Pralni stroj se ne izpira dobro.

+ Koli¢ina, blagovna znamka in pogoji
skladisCenja uporabljenega detergenta
so neprimerni. >>> Uporabite detergent,
primeren za pralni stroj in vase perilo.
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Detergente hranite zaprte v okolju brez
vlage in jih ne izpostavljajte previsokim
temperaturam.

Detergent je bil vstavljen v napacen
predal. >>> Ce detergent postavite v
predpralni prostor, ¢eprav cikel
predpranja ni izbran, lahko izdelek ta
detergent vzame med izpiranjem ali
mehcanjem. Detergent postavite v pravi
predal.

Nastavitev odmerka detergenta je lahko
na visoki ravni. >> > Doziranje detergenta
prilagodite glede na priporoceno kolicino
na embalazi uporabljenega detergenta.
Filter Crpalke je zamasen. >>> Preverite
filter.

Odtocna cev je zlozena. >>> Preverite
odtocno cev.

Perilo je po pranju postalo trdo. (**)

Uporablja se nezadostna koli¢ina
detergenta. >>> Uporaba nezadostne
kolicine detergenta za trdoto vode lahko
povzroci, da se perilo s¢asoma otrdi.
Uporabite ustrezno koli¢ino detergenta
glede na trdoto vode.

Detergent je bil vstavljen v napacen
predal. >>> Ce detergent postavite v
predpralni prostor, ¢eprav cikel
predpranja ni izbran, lahko izdelek ta
detergent vzame med izpiranjem ali
mehcéanjem. Detergent postavite v pravi
predal.

Detergent zmeSamo z mehcalcem. >>>
Ne mesSajte mehcalca z detergentom.
Predal operite in ocistite z vroCo vodo.

Perilo ne disi po meh¢alcu. (**)

Detergent je bil vstavljen v napacen
predal. >>> Ce detergent postavite v
predpralni prostor, ¢eprav cikel
predpranja ni izbran izdelek, lahko ta
detergent vzamete med izpiranjem ali
mehc¢anjem. Predal operite in ocistite z
vro¢o vodo. Detergent postavite v pravi
predal.

Detergent zmeSamo z mehcalcem. >>>
Ne mesajte mehcalca z detergentom.
Predal operite in ocistite z vro€o vodo.

Nastavitev odmerka mehcalca je lahko
nizka. >>> Prilagodite koli¢ino odmerjanja
mehcalca glede na priporoceno kolicino
na embalazi uporabljenega mehcalca.

Ostanki detergenta v predalu za detergent.

(*

\'
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Detergent je bil polozen v moker predal.
>>> Predal za detergent posusite, preden
vstavite detergent.

Detergent se je navlazil. >>> Detergente
hranite zaprte v okolju brez vlage in jih ne
izpostavljajte previsokim temperaturam.
Vodni tlak je nizek. >>> Preverite tlak
vode.

Detergent v glavnem pralnem prostoru se
je zmocil med zauzitjem vode za
predpranje. Luknje v predelu za detergent
so zamasene. >>> Preverite luknje in jih
oCistite, Ce so zamasene.

Prislo je do tezave z ventili predala za
detergent. >>> Pokli¢ite pooblaséenega
serviserja.

Detergent zmeSamo z mehcalcem. >>>
Ne mesajte mehcalca z detergentom.
Predal operite in ocistite z vro€o vodo.
Redno ¢is€enje bobna se ne izvaja. >>>
Redno Cistite boben. Za ta postopek
glejteCiséenje vratc za nalaganje in
bobna [} 37]

izdelku se tvori preve¢ pene. (**)
Uporabljajo se neprimerni detergenti za
pralni stroj. >>> Uporabite detergente, ki
so primerni za pralni stroj.

Uporablja se prekomerna koli¢ina
detergenta. >>> Uporabite samo
zadostno koli¢ino detergenta.
Detergent je bil shranjen v neustreznih
pogojih. >>> Detergent hranite na
zaprtem in suhem mestu. Ne shranjujte
na prevec vrocih mestih.

Nekatera mrezasta perila, kot je til, se
lahko zaradi svoje teksture prevec penijo.
>>> Za to vrsto izdelka uporabite manjse
koli¢ine detergenta.

Detergent je bil vstavljen v napacen
predal. >>> Prepricajte se, da detergent
postavite v ustrezen predal.



Iz predala za detergent se preliva pena.

+ Uporablja se prevec detergenta. >>>
ZmesSajte 1 zlico meh¢alca in %2 | vode ter
vlijte v glavni pralni predal predala za
detergent. >>> Vstavite detergent v
izdelek, primeren za programe in najvecje
obremenitve, navedene v tabeli
»Program«. Pri uporabi dodatnih
kemikalij (odstranjevalci madezev, belila
itd.) zmanjsajte koli¢ino detergenta.

Perilo ostane mokro ob koncu programa.
*)
+ Pojavila se je prekomerna pena in
aktiviran je bil samodejni sistem za
absorpcijo pene zaradi prevelike uporabe
detergenta. >>> Uporabite priporo¢eno
koli¢ino detergenta.

(*) Izdelek ne preklopi na predenje, ¢e perilo
ni enakomerno porazdeljeno v bobnu, da se
prepreci kakrsna koli poskodba izdelka in
okolice. Perilo je treba preurediti in
ponovno zavrteti.

(**) Redno ¢iscenje bobna se ne izvaja.
Boben redno &istite. GlejteCiséenje vratc za
nalaganje in bobna [} 37]

Ce tezave ne morete odpraviti,
Ceprav sledite navodilom v tem

razdelku, se posvetujte s svojim
prodajalcem ali pooblaséenim
serviserjem. Nikoli ne poskusajte
sami popraviti nefunkcionalnega
izdelka.

Za ustrezne informacije o
odpravljanju tezav preverite

razdelek HomeWhiz.

9 OBVESTILO O IZKLJUCITVI ODGOVORNOSTI

Nekatere (preproste) napake lahko
ustrezno odpravi koncni uporabnik, ne da bi
s tem povzrocil kakrsno koli varnostno
tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem,
da je napaka odpravljena v okviru
predpisanih omejitev in v skladu z
naslednjimi navodili (glejte razdelek
»Popravilo s strani uporabnikac).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku
»Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se
je za popravila treba obrniti na pooblas¢ene
poklicne serviserje, da se preprecijo
varnostne tezave. Pooblasc¢en poklicni
serviser je poklicni serviser, ki mu je
proizvajalec odobril dostop do navodil in
seznama rezervnih delov tega izdelka v
skladu z metodami, opisanimi v
zakonodajnih aktih na podlagi Direktive
2009/125/ES.

Samo serviser (tj. pooblasc¢en poklicni
serviser), s katerim lahko vzpostavite stik
prek telefonske Stevilke, navedene v
uporabniskem priro€niku/na garancijski
kartici ali prek pooblas¢enega prodajalca,
lahko izvede servis v skladu z
garancijskimi pogoji, zato vas opozarjamo,

da se v primeru popravil, ki jih izvedejo
poklicni serviserji, ki jih ni pooblastila
druzba Whirlpool, garancija razveljavi.

Popravilo s strani uporabnika

Konéni uporabnik lahko sam izvede
popravilo v zvezi z naslednjimi rezervnimi
deli: vrata, vratni te¢aj in tesnila, druga
tesnila, sklop za zaklepanje vrat in plasti¢ni
zunaniji deli, kot so dozirne posode za
detergent (posodobljen seznam je od 1.
marca 2021 na voljo tudi v https://parts-
selfservice.europeanappliances.com).

Za zagotovitev varnosti izdelka in
preprecitev nevarnosti hudih telesnih
poskodb morajo biti omenjena popravila s
strani uporabnika izvedena v skladu z
navodili za takSna popravila, ki so
navedena v uporabniskem prirocniku ali so
na voljo v https://parts-
selfservice.europeanappliances.com.
Zaradi lastne varnosti pred zacetkom
izvajanja popravila odklopite izdelek z
napajanja.

Poskusi popravil in popravila s strani
kon¢nih uporabnikov, ki se izvedejo za dele,
ki niso navedeni na takSnem seznamu, in/
ali ki niso skladna z navodili za popravilo s
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strani uporabnika, ki so navedena v
uporabniskih prirocnikih ali so na voljo v
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com,
razveljavijo garancijo za izdelek in lahko
povzrocijo varnostne tezave, za katere
druzba https://parts-
selfservice.europeanappliances.com ne
odgovarja.

Zato mocno priporo¢amo, da kon¢ni
uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki
niso navedeni na omenjenem seznamu, in
da se v taksnih primerih obrnejo na
pooblasc¢ene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko
taks$ni poskusi s strani konénih
uporabnikov povzrogijo varnostne tezave
(pozar, poplavo, smrt zaradi elektri¢nega
udara in hude telesne poskodbe) in
poskodujejo izdelek.

Primeri popravil, za katere se je treba
obrniti na pooblascene ali registrirane
poklicne serviserje, so med drugim
naslednji: motor, sklop ¢rpalke, mati¢na
plosca, plos¢a motorja, plos¢a zaslona,
grelniki itd.

Ce konéni uporabniki ne upostevajo
zgornjih navodil, proizvajalec/prodajalec v
nobenem primeru ne odgovarja za to.
Rezervni deli za pralni stroj ali pralno-susilni
stroj, ki ste ga kupili, so na voljo 10 let. V
tem Casu bodo na voljo originalni rezervni
deli, ki zagotavljajo pravilno delovanje
pralnega stroja ali pralno-susSilnega stroja.

SL/ 44



	 Najprej preberite ta uporabniški priročnik!
	 Kazalo vsebine
	1 Varnostna navodila
	1.1 Dovoljena uporaba
	1.2 Namestitev
	1.3 Električna opozorila
	1.4 Čiščenje in vzdrževanje
	1.5 Tehnične informacije o tehnologiji Bluetooth in brezžični povezavi

	2 Pomembna navodila za okolje
	2.1 Skladnost z direktivo WEEE
	2.2 Informacije o embalaži

	3 Tehnični podatki
	4 Namestitev
	4.1 Razpakiranje in prevoz izdelka
	4.2 Primerno mesto za namestitev
	4.3 Namestitev pokrovov spodnje plošče
	4.4 Odstranitev transportnih varnostnih vijakov
	4.5 Priključitev na dovod vode
	4.6 Priključitev odtočne cevi na odtok
	4.7 Nastavitev nog
	4.8 Priključitev elektrike
	4.9 Zagon

	5 Predhodna priprava
	5.1 Razvrščanje perila
	5.2 Priprava perila za pranje
	5.3 Nasveti za varčevanje z energijo in vodo
	5.4 Nalaganje perila
	5.5 Pravilna nosilnost
	5.6 Uporaba detergenta in mehčalca
	5.6.1 Samodejno odmerjanje
	5.6.2 Izbira odmerka, preklic ali uporaba praškastega detergenta
	5.6.3 Ko zmanjkuje detergenta in/ali mehčalca
	5.6.4 Dodajanje detergenta ali mehčalca v napačen predelek

	5.7 Nasveti za učinkovito pranje
	5.8 Prikaz trajanja programa

	6 Uporaba izdelka
	6.1 Upravljalna plošča
	6.2 Simboli na zaslonu
	6.3 Tabela programov
	6.4 Izbira programa
	6.5 Programi
	6.6 Izbira temperature
	6.7 Izbira hitrosti ožemanja
	6.8 Izbira pomožne funkcije
	6.8.1 Pomožne funkcije
	6.8.2 Funkcije/programi, izbrani s 3-sekundnim pritiskom na funkcijske tipke

	6.9 Končni čas
	6.10 Zagon programa
	6.11 Zaklep vratc za nalaganje
	6.12 Spreminjanje izbir po začetku programa
	6.13 Preklic programa
	6.14 Konec programa
	6.15 Funkcija HomeWhiz in funkcija daljinskega upravljanja
	6.15.1 Nastavitev aplikacije HomeWhiz
	6.15.2 Nastavitev pralnega stroja, ki je povezan z računom druge osebe
	6.15.3 Brisanje računa HomeWhiz Ujemanje
	6.15.4 Funkcija daljinskega upravljanja in njena uporaba
	6.15.5 Odpravljanje težav
	6.15.6 Prikaz vrednosti porabe aplikacije HomeWhiz


	7 Vzdrževanje in čiščenje
	7.1 Čiščenje predala za detergent
	7.2 Čiščenje vratc za nalaganje in bobna
	7.3 Čiščenje ohišja in upravljalne plošče
	7.4 Čiščenje filtrov za dovod vode
	7.5 Odvajanje preostale vode in čiščenje filtra črpalke

	8 Odpravljanje težav
	9 OBVESTILO O IZKLJUČITVI ODGOVORNOSTI

